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Accessories may vary from model to model. | Les accessoires
peuvent varier d'un modeéle a l'autre. | Ausstattung und
* Zubehér kann je nach Modell variieren. | Accessoires kunnen
per model verschillen. | Tillbehdren kan variera mellan olika
modeller. | Lisavarusteet voivat vaihdella malleittain. |
Tilbeher kan variere fra model til model. | Tilbeher kan
variere fra modell til modell. | Los accesorios pueden variar
segun el modelo. | Os acessorios podem variar de modelo
para modelo. | Gli accessori possono variare da modello a
— modello. | Ta eGapmiuara iowg diagépouv amd poviého o€
poviéo. | Lisad voivad mudelist mudelisse varieeruda. |
Priedai kitiems modeliams gali skirtis. | Akcesoria moga sig
rézni¢ w zaleznosci od modelu. | Piederumi katram modelim
var at8kirties. | Prislusenstvi se mize u jednotlivych modelt
ligit. | Doplnky sa mozu li8it v zavislosti od modelu. | Dodaci
se mogurazlikovati kod odredenih modela. | Nastavki se
lahko glede na model razlikujejo. | [MpuHaanexHocTv moryT
OTAMYaTLCA OT MoAenM k MoAenu. | Lij koMnoHeHTH MoxyTb
BiIPI3HATHCS 3anexXHO Bif Mozeni. | tartozékok tipusonként
eltéréek lehetnek. | Accesoriile pot diferi de la model la model.
| MpuHagnexocTute Moxe aa ce pasnuyasar cnoped
pasnuHute Mogeny. | Aksesuarlar, modelden modele
farklilik gdsterebil. | 1Js s=legs ipeadas oy asisd Jig .
| Monaum mory Aa ce pasnukyjy y 3aBucHoCTY Of Mogena
yeuevsava. | aunsaliaduanaunnsinediu Tunsiazgu
{STENLEIR {4 | AMAtels 2Yotc ChE 4 QsLic |
Els accessoris poden canviar segons el model. |
3MEIWEYOs BommmE 3oM33a9m IMEImMYOdY.

% Hard Floor

@ Carpet N

- J

N

N%

OV

www.electrolux.com
G For indoor use only. Note: This instruction book should be read together with safety precaution booklet.




p
















@www.shop.electrolux.com

Floor Cleaner

Brush Roll

FLD1
900 923 782

ZE205
900 923 877

*Accessories may vary by market



Troubleshooting

Before entrusting the maintenance department, please check the following points:

The appliance
does not work.

Low suction power

Abnormal noise
from the appliance

Display status
while charging

No water is
coming out of the
appliance.

Brush roll doesn't
rotate.

The appliance is out of battery or
its battery level is low.

The appliance is overheating due to
blockage and the high-temperature
cut-off has activated.

The Dirty Water Tank is full.

The Dirty Water Tank not installed
properly.

Dust bin may be full or filters have
been clogged or are dirty.

There are some foreign objects in
the tube and the suction inlet or
the tube and the suction inlet are
blocked.

The Dirty Water Tank is full.

The suction inlet is blocked.

The display screen does not
light up:

The charging adapter is not
plugged in or has poor contact.

Steady on:
Battery is fully charged.

The Clean Water Tank is not
properly installed in place, or the
water in the Clean Water Tank is
insufficient.

The brush roller may be jammed
by hair and large debris.

Roller brush is pressed by heavy
objects.

ENGLISH

Fully charge its battery before use.

Clear the blockage and wait until
the temperature returns normal.

Empty the Dirty Water Tank.

Reinstall the Dirty Water Tank.

Empty dust bin and wash filters
according to instruction manual.

Clean the tube and the suction inlet.

Empty the Dirty Water Tank.

Clear any blockage in the
suction inlet.

Check that the adaptor is properly
connected to charging stand.

Check whether the battery pack is
fully charged.

Reinstall or fill the Clean Water
Tank.

Remove brush roller and clean
brush rollers according to
instruction manual.

Remove the heavy objects.



Self-cleaning fails.

Insufficient service
time after charging

The unit automatically
shuts down several
seconds after startup

Abnormal noise
from brush roller
during operation

Water streaks or
pooling remains on
the floor

The brush roller may be jammed
by hair and large debris.

The appliance is not being

charged.

Self-cleaning cannot be
enabled if the battery level is
lower than 10%.

The Dirty Water Tank is not
properly installed in place, or the
Dirty Water Tank is full.

The Clean Water Tank is not
properly installed in place, or the
water in the Clean Water Tank is
insufficient.

Insufficient charging time

Battery aging

The brush roller is dry

The roller brush is dry or
insufficiently wet

The roller brush is dry or
insufficiently wet

ENGLISH

Open the brush roller cover to
check and clean the brush roller.

Make sure the appliance is being
charged before enabling the
self-cleaning function.

The self-cleaning function can
only be enabled when the
appliance is being charged and
the battery level is more than 10%.

Reinstall or empty the Dirty Water
Tank.

Fill or re-install the Clean Water
Tank.

Fully charge its battery before use.

Replace or purchase a new battery.

The brush roller must be thoroughly
saturated.

The brush roller must be thoroughly
saturated.

The brush roller must be thoroughly
saturated.



ENVIRONMENTAL CONCERNS

Recycle materials with the symbol (‘f:) Put the packaging in relevant containers to recycle it.
Help protect the environment and human health by recycling waste of electrical and electronic

appliances. ﬂ
Do not dispose appliances marked with the symbol wmm With the household waste. Return the
product to your local recycling facility or contact your municipal office.

(1) For Switzerland:

Where should you take your old equipment?

Anywhere that sells new equipment or hand it in to official SENS collection points or
official SENS recycling firms.

The list of official SENS collection points can be found at www.erecycling.ch

B A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

FR s
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

ses accessoires 7\
et cordons S ou
se recyclent

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

ENGLISH



Zgjidhja e problemeve

Para se t'i drejtohesh departamentit t€ mirémbajtjes, té lutem, kryej kontrollet e méposhtme:

Pajisja nuk
funksionon.

Fuqi thithése e ulét.

Zhurmé e
pazakonté nga
pajisja.

Shfaq statusin gjaté
karikimit

Nga pajisja nuk del
ujé.

Furca rrotulluese
nuk rrotullohet.

Pajisjes i ka réné bateria ose ka
shumé pak bateri.

Pajisja po mbinxehet nga bllokimi dhe
éshté aktivizuar fikja pér shkak té
temperaturés sé larté.

Depozita e Ujit té Pisté éshté plot.

Depozita e Ujit té Pisté nuk éshté
instaluar si duhet.

Koshi i mbeturinave mund té jeté
plot ose filtrat jané bllokuar ose jané
té pisté.

Jané disa mbeturina né tub dhe tubi
thithés ose rrugét e ajrit jané
bllokuar.

Depozita e Ujit té Pisté éshté plot.

Rrugét e ajrit jané bllokuar.

Ekrani nuk ndrigon:

Pérshtatési i karikimit nuk éshté futur
né prizé ose nuk éshté vendosur
miré.

Ruaj qetésiné:
Bateria €shté karikuar plotésisht.

Depozita e Ujit t& Pastér nuk éshté
instaluar si duhet, ose uji né
Depozitén e Ujit té Pastér éshté i
pamjaftueshém.

Furca rrotulluese mund té jeté
bllokuar nga gimet ose mbeturinat e
médha.

Furga rrotulluese éshté shtypur nga
objekte té rénda.

SHQIP

Karikoje plotésisht para pérdorimit.

Zhbllokoje dhe prit deri sa temperatura
té kthehet né normalitet.

Boshatise Depozitén e Uijit té Pisté.

Instalo nga e para Depozitén e Ujit t&
Pisté.

Boshatise koshin e mbeturinave dhe
shpélaji filtrat sipas udhézimeve né
manual.

Pastro tubin dhe rrugét e ajrit.

Boshatise Depozitén e Uijit té Pisté.

Zhblloko rrugét e ajrit.

Kontrollo nése pérshtatési éshté
lidhur si duhet me bazén e karikimit.

Kontrollo nése paketa e baterisé
éshté karikuar plotésisht.

Instalo sérish ose mbush Depozitén
e Ujit té Pasteér.

Hige furcén rrotulluese dhe pastroje
sipas udhézimeve té€ manualit.

Higi objektet e rénda.



Vetépastrimi nuk
funksionon.

Kohé e
pamjaftueshme
shérbimi pas karikimit

Pajisja fiket automa-
tikisht disa sekonda
pas ndezjes

Zhurmé e pazakonté
nga furca

rrotulluese gjaté
pérdorimit

Njolla ose buléza uji
mbeten né dysheme

Furca rrotulluese mund té jeté
bllokuar nga gimet ose mbeturinat e
médha.

Pajisja nuk merr karikim.

Vetépastrimi nuk mund té aktivizo-
het nése bateria éshté nén 10%.

Depozita e Ujit té Pisté nuk éshté
instaluar si duhet ose Depozita e Uijit
té Pisté éshté plot.

Depozita e Ujit té Pastér nuk éshté
instaluar si duhet, ose uji né
Depozitén e Ujit té Pastér éshté i
pamjaftueshém.

Kohé e pamjaftueshme karikimi

Vjetérsimi i baterisé

Furcga rrotulluese éshté e thaté

Furca rrotulluese éshté e thaté dhe jo
mjaftueshém e njomé

Furga rrotulluese éshté e thaté dhe jo
mjaftueshém e njomé

SHQIP

Hape kapakun e furgés rrotulluese,
kontrolloje dhe pastroje.

Sigurohu gé pajisja té jeté né
karikim para se té aktivizosh
funksionin e vetépastrimit.

Funksioni i vetépastrimit mund té
aktivizohet vetém kur pajisja éshté
né karikim dhe kur bateria éshté mbi
10%.

Instalo nga e para ose boshatis
Depozitén e Ujit té Pisté.

Mbush ose instalo sérish Depozitén
e Ujit té Pastér.

Karikoje plotésisht para pérdorimit.

Zévendéso ose bli njé bateri té re.

Furca rrotulluese duhet té njomet
plotésisht

Furca rrotulluese duhet té njomet
plotésisht

Furca rrotulluese duhet té njomet
plotésisht



GESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin L/:') Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtjen e mjedisit dhe shéndetit té& njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. ﬁ

Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin £, e mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin né
pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén komunale.

SHQIP



OTcTpaHsAABaHe Ha npo6nemum

Mpeon fa ce o6preTe KbM OTAena 3a nogapbiKka, MONa npoBepeTe cnegHnuTe I'IpO6J'IeMVII

YpeawbT He paboTu.

Hucka BcmykaTenHa
MOLLIHOCT

HeobuyaeH wym ot
ypena

CbCTOsIHNE Ha
aucnnest no Bpeme
Ha 3apexaaHe

(0} ypena He nanmsa
BOAa.

PonkoBaTta yeTka He
ce BbpTu.

BaTepusaTta Ha ypeaa e nstowleHa
WUIN HUBOTO Ha BaTepusita My e
HUCKO.

YpenbT nperpsisa nopaau 3anyLuBaHe
U ce e aKTUBMParno NpekbCBaHETO Npy
BUCOKa TEMMepaTypa.

PesepBoapbT 3a MpbCHa Boaa e
MbIIEH.

PesepBoapbT 3a MpbCHa Boaa e
MbIIEH.

KoHTelHepbT 3a Npax Moxe Aa e
NbIEeH N UNTpUTE ca 3anyLueHn
UINN 3aMBbPCEHN.

Wma yyxan npeameTu B Tpubara v
BCMYyKaTEMHUSA BXOA, UNnn TpbbaTta u
BCMYKaTENMHUAT BXO/ ca BroKupaHu.

PesepBoapbT 3a MpbCHa BoAa e
MbIIEH.

BcmykaTtenHusT Bxod e 6rokupaH.

[OucnnenaTt He cBeTBa:
3ap;|,qumT aganTtep He e BKITIYeH
N1 nma oLl KOHTaKT.

lMocTosiHHO cBeTeHe:
EaTepMﬂTa € HanbJ1HO 3apeaeHa.

PesepBoapbT 3a u1cTa BoAa He e
MOHTMPaH NPaBUIHO Ha MSICTOTO CU
Unu BogaTa B pesepBoapa 3a uncra
BOJA e HeaocTaTbyuHa.

PornkoBaTta YeTka Moxe da uma
3aceqHana Koca 1 ronemu
oTnagbLm.

PonkoBaTta yeTka e npuTucHata ot
TEeXKN npeameTun.

BBJITAPCKU

B3apegnete HanbnHo batepuaTa My
npeau ynotpeba.

OTcTpaHeTe 3anyLUBaHETO 1
u34yakanTe, JokaTo TemMreparypara ce
Hopmarnmaupa.

ManpasHeTe pe3epBoapa 3a MpbCHa
BOAa.

M3anpasHeTe peaepBoapa 3a MpbCHa
BoZa.

M3npasHeTe KOHTeNHepa 3a npax u
N3MuiTe OUNTPUTE ChITacHO
PBKOBOACTBOTO 3a ynotpeba.

MouncTeTe TpbbaTa 1 BCMyKaTenHus
BXO[.

ManpasHeTe pesepBoapa 3a MpbCcHa
Boaa.

OTCTpaHeTe eBEHTyarnHu
3anyLuBaH1s BbB BCMyKaTenHUs
BXO[.

lMpoBepeTe fanu aganTepsT €
NpaBUHO CBbP3aH KbM 3apsiiHaTa
cToMKa.

MpoBepeTe aanu 6atepunHUAT
MOAYS € HambIHO 3apefeH.

[NocTaBeTe OTHOBO UMW HaMbIIHETE
pe3epBoapa 3a Yncta soa.

M3BageTe ponkoBaTta 4eTka un s
noyncTeTe CbrnacHoO PbKOBOACTBOTO
3a ynotpeba.

lMpemaxHeTe TexknTe npegmeTu.



CamonouncTBaHEeTo €
HEYCMEeLLHO.

HepoctaTtb4yHo Bpeme
3a pabota cneg
3apexpgaHe

YpenbT ce uskoqBa
aBTOMAaTU4HO HAKOITKO
CeKkyHau cren
cTapTvipaHe

HeobuyaeH wym ot
porikoBara yeTka rno
Bpeme Ha pabora

o nopa ocraear
BOOHW crieau Umnm
TIOKBU

PonkoBaTa 4eTka moxe ga uva
3acefHarna koca v ronemu
oTnagbuu.

YpeObT He ce 3apexaa.

CaMoro4McTBaHeTo He MOXe fa ce
aKTVBMpa, ako HUBOTO Ha
H6aTtepusita e no-Hucko ot 10%.

PesepBoapbT 3a MpbCHa Bofa He e
NPaBUIHO HCTANMpaH unu e
NbleH.

Pe3epBoapbT 3a uncTa Boga He e
MOHTMPaH MPaBUITHO Ha MSICTOTO Cu
unu Bogdata B pesepBoapa 3a uyncra
BOAA € HefocTaTbyHa.

HepoctatbyHo Bpeme 3a
3apexgaHe.

OcrtapsiBaHe Ha baTepusiTa.

PonkosaTta yeTka e Ccyxa

PornkosaTta yeTka e CyXxa nnum
HeOOoCTaTb4yHO HaBnaXxHeHa

PonkoBaTta yeTka e cyxa unu
HeJoCTaTbyHO HaBNaXHEHa

BBJITAPCKU

OTBOpeTE Kanaka Ha Bansika Ha
yeTkaTa, 3a [ja ro NPOBEpUTE 1
noYucTuTe.

YBepeTe ce, Ye ypeabT ce 3apexaa,
npeav na aktusuparte
camMoro4ncTBaHeTo.

DyHKUMATa 32 CaMOMOYNCTBAHE MOXE
[a ce aKkTBMpa camo KoraTto ypeabT
ce 3apexza U HUBOTO Ha GaTepusita e
noseye ot 10%.

[MpevHcTanvpante nnu n3npasHeTe
pe3epBoapa 3a MpbCHa BoAa.

HanbnHeTe pesepsoapa 3a yucTa
BOZA WK NMocTaBeTe OTHOBO
pesepBoapa 3a MpbCHa BoAa.

BapegneTe HanbnHo 6atepuaTa My
npeau ynotpeba.

MoameHeTe Unu 3akynete HoBa
GaTepus.

PonkoBara yeTka TpsibBa aa e nobpe
HanoeHa.

PonkoBaTta 4eTka TpsibBa ga e nobpe
HanoeHa.

PonkoBata yeTka TpsibBa aa e nobpe
HanoeHa.



OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQOA

o Ve o o
Peuuknupaiite maTtepuanurte cbe cumeona t). MocTaBsitTe oNakoBKUTE B CbOTBETHWUTE KOHTEHEPU
3a peunknupaHeTo um. MomorHeTe 3a onasBaHETO Ha OKOJSHATa cpeda M YOBELWKOTO 3A4paBe, KakTo 1
3a peunKnMpaHeTo Ha OTnadbLM OT EeNEKTPUYECKU U ENEKTPOHHN ypeau.

X
He usxsbpnsiTe ypeauTte, o3Ha4eHN CbC CUMBOSAl ‘mam , 32€4HO C GMTOBATA CMET. BbpHeTe ypeaa B
MECTHUS NYHKT 3a peumKnnpaHe unmn ce ob6bpHeTe KbM BallaTa obLumHcka cryxoba.

BBJITAPCKU



Reseni potizi

Nez se obratite na oddéleni udrzby, zkontrolujte prosim nasledujici body:

Spotrebi¢ nefunguje.

Nizky saci vykon

Spotiebi¢ vydava
neobvykly zvuk.

Stav displeje béhem
nabijeni.

Ze spotrebice
nevychazi zadna
voda.

KartaCovy valecek se
neotaci.

Baterie spotfebice je vybita nebo
slaba.

Spotfebic je uvnitt zablokovany, takze
se prehfiva a aktivovala se pojistka na
ochranu proti vysoké teploté.

Sbérna nadoba je plna.

Sbérna nadoba neni spravné
nasazena.

MuzZe byt pIna nadobka na prach
nebo jsou zanesené nebo
znecisténé filtry.

V trubce a v sacim otvoru jsou cizi
predméty nebo jsou trubka a saci
otvor zablokované.

Sbérna nadoba je plna.

Saci otvor je zablokovany.

Nerozsviti se obrazovka displeje:
Nabijeci adaptér neni zapojeny nebo
ma nedostatecny kontakt.

Sviti neprerusované:
Baterie je pIné nabita.

Zasobnik na Cistou vodu neni
spravné nasazen na svém misté
nebo v ném neni dostatec¢né
mnozstvi vody.

Kartacovy vale¢ek muze byt
zablokovan vlasy, chlupy a vétSimi
necistotami.

Kartacovy valecek je stlacen tézkymi
predméty.

CESKY

Pfed pouZzitim baterii UpIné nabijte.

Odstrante predméty, kterymi je
spotrebic zablokovany, a pockejte,
dokud teplota neklesne na normaini
hodnotu.

Vyprazdnéte sbérnou nadobu.

Nasadte zpét sbérnou nadobu.

Podle navodu vyprazdnéte nadobku
na prach a umyjte filtry.

Vycistéte trubku a saci otvor.

Vyprazdnéte sbérnou nadobu.

Odstranite predmeéty, kterymi je saci
otvor zablokovany.

Zkontrolujte, Ze adaptér je spravné
pfipojeny do nabijeci stanice.

Zkontrolujte, zda je sada baterii pIné
nabita.

Nasadte zasobnik na Cistou vodu
zpét nebo do néj doplrite vodu.

Vyjméte kartaCovy valeCek a
vycCistéte jej podle navodu.

Odstrarite tézké predmeéty.



Selhava automatické
cisténi.

Nedostate¢na doba
provozu po nabiti.

Jednotka se po spusténi
po nékolika sekundach
automaticky vypina.

Abnormalni zvuk z
kartacového valecku
béhem provozu.

Na podlaze zustavaji
pruhy nebo kaluze
vody.

Kartacovy valecek mize byt
zablokovan vlasy, chlupy a vétSimi
necistotami.

Spotrebi¢ se nenabiji.

Pokud je stav nabiti baterie nizsi

nez 10%, nelze automatické cCisténi

aktivovat.

Sbérna nadoba neni spravné
nasazena na svém misté nebo je
plna.

Zasobnik na ¢istou vodu neni
spravné nasazen na svém misté
nebo v ném neni dostatec¢né
mnozstvi vody.

Nedostatecna doba nabijeni.

Starnuti baterie.

KartaCovy valecek je suchy.

KartaCovy valecek je suchy nebo
neni dostatecné namoceny.

Kartacovy valecek je suchy nebo
neni dostate€né namoceny.

CESKY

Otevrete kryt kartacového valecku a
kartacovy valecek zkontrolujte a
vyCistéte.

Pred zapnutim funkce automatického
Cisténi se ujistéte, Zze se spotiebic
nabiji.

Funkci automatického cisténi Ize
aktivovat pouze pfi nabijeni spotfebice

a stavu nabiti baterie vy$Sim nez
10%.

Nasadte zpét sbérnou nadobu nebo ji

vyprazdnéte.

Doplrite vodu do zasobniku na Cistou
vodu nebo jej nasadte zpét.

PFed pouZitim baterii UpIné nabijte.

Vymérnte baterii nebo kupte novou.

Kartacovy vale¢ek musi byt dikladné
nasaknuty.

Kartacovy vale¢ek musi byt dikladné
nasaknuty.

Kartacovy valecek musi byt dikladné
nasaknuty.



POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem L/:) . Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich kontejnerud k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a elektronické
spotrebice uréené k likvidaci. ﬂ

SpotfebiCe oznacené pfislusnym symbolem mm Nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢
odevzdejte v mistnims bérném dvore nebo kontaktujte mistni urad.

CESKY



Bevor Sie einen Kundendienst zur Wartung beauftragen, tberpriifen Sie folgende Punkte:

Das Gerat funktion-
iert nicht.

Geringe Saugleistung

Ungewdhnliche
Gerausche im Gerat

Bildschirmstatus
wahrend des
Ladevorgangs

Es kommt kein
Wasser aus dem
Gerat.

Die Birstenrolle dreht
sich nicht.

Der Akku des Gerats ist leer oder
der Akkustand ist niedrig.

Das Gerat Uiberhitzt aufgrund einer
Verstopfung und die
Uberhitzungsschutzvorrichtung hat
sich eingeschaltet.

Der Abwassertank ist voll.

Der Abwassertank ist nicht richtig
eingesetzt.

Der Staubbehalter ist voll oder die
Filter sind verstopft oder schmutzig.

Es befinden sich Fremdkorper im
Schlauch und im Saugstutzen oder
der Schlauch und der Saugstutzen
sind verstopft.

Der Abwassertank ist voll.

Der Saugstutzen ist verstopft.

Der Bildschirm leuchtet wahrend
des Ladevorgangs nicht auf:

Der Ladeadapter ist nicht angeschlossen
oder hat einen Wackelkontakt.

Dauerhaft an:
Der Akku ist vollstéandig geladen.

Der Frischwassertank ist nicht richtig
eingesetzt oder es ist zu wenig
Wasser im Frischwassertank.

Die Birstenrolle kann durch Haare
und grof’e Fremdkérper blockiert
sein.

Die Burstenrolle wird durch schwere
Gegenstande zusammengedruckt.

DEUTSCH

Laden Sie den Akku vor der
Verwendung vollstéandig auf.

Entfernen Sie die Verstopfung und
warten Sie ab, bis sich die Temperatur
wieder normalisiert hat.

Entleeren Sie den Abwassertank.

Setzen Sie den Abwassertank
vollstandig ein.

Leeren Sie den Staubbehalter und
waschen Sie die Filter gemaR der
Bedienungsanleitung.

Reinigen Sie den Schlauch und den
Saugstutzen.

Entleeren Sie den Abwassertank.

Beseitigen Sie alle Verstopfungen im
Saugstutzen.

Uberpriifen Sie, ob der Adapter
richtig an der Ladestation
angeschlossen ist.

Uberpriifen Sie, ob der Akku
vollstandig geladen ist.

Setzen Sie den Frischwassertank
ein oder flillen Sie ihn auf.

Nehmen Sie die Birstenrolle ab und
reinigen Sie die Burstenrolle gemaf
der Gebrauchsanweisung.

Entfernen Sie die schweren
Gegenstande.



Die Selbstreinigung
schlagt fehl.

Zu kurze
Betriebsdauer nach
dem Laden

Das Gerat schaltet sich
einige Sekunden nach
dem Start automatisch
ab

Ungewdhnliche
Gerausche von der
Birstenrolle wahrend
des Betriebs

Wasserstreifen oder
Wasseransammlun-
gen bleiben auf dem
Boden zuriick

Die Burstenrolle kann durch Haare
und grof’e Fremdkérper blockiert
sein.

Das Gerat wird nicht aufgeladen.

Die Selbstreinigung kann nicht
aktiviert werden, wenn der
Akkustand unter 10% liegt.

Der Abwassertank ist nicht richtig
eingesetzt oder der Abwassertank
ist voll.

Der Frischwassertank ist nicht
richtig eingesetzt oder es ist zu

wenig Wasser im Frischwassertank.

Unzureichende Ladezeit.

Akkualterung

Die Birstenrolle ist trocken

Die Birstenrolle ist trocken oder
nicht ausreichend feucht

Die Burstenrolle ist trocken oder
nicht ausreichend feucht

DEUTSCH

Offnen Sie die Biirstenrollenabdeck-
ung, um die Burstenrolle zu
Uberprifen und zu reinigen.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat
aufgeladen wird, bevor Sie die
Selbstreinigungsfunktion aktivieren.

Die Selbstreinigungsfunktion kann nur
aktiviert werden, wenn das Gerat
aufgeladen wird und der Akkustand
mehr als 10% betragt.

Setzen Sie den Abwassertank
vollstandig ein oder entleeren Sie ihn.

Flllen Sie den Frischwassertank auf
oder setzen Sie ihn vollstéandig ein.

Laden Sie den Akku vor der Verwend-
ung vollstandig auf.

Ersetzen Sie den Akku oder kaufen
einen neuen.

Die Burstenrolle muss vollstandig

getrankt sein.

Die Burstenrolle muss vollstandig
getrankt sein.

Die Burstenrolle muss vollstandig
getrankt sein.



UMWELTTIPPS

2%
Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol TP . Entsorgen Sie die Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische und elektronische

Geréate.
E

Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol maa Nicht mit dem Hausmiill. Bringen Sie das Gerat zu lhrer
ortlichen Sammelstelle oder wenden Sie sich an Ihr Gemeindeamt.

(@ Fiir die Schweiz:

Wohin mit den Altgeraten?

Uberall dort wo neue Gerate verkauft werden oder Abgabe bei den offiziellen SENS-Sammelstellen oder
offiziellen SENS-Recyclern.

Die Liste der offiziellen SENS-Sammelstellen findet sich unter http://www.erecycling.ch

INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG

Ihre Pflichen als Endnutzer

Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerat ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne
auf Radern gekennzeichnet. Das Gerat darf deshalb nur getrennt vom unsortierten
Siedlungsabfall gesammelt und zuriickgenommen werden, es darf also nicht in
den Hausmiill gegeben werden. Das Gerat kann z. B. bei einer kommunalen

I Sammelstelle oder ggf. bei einem Vertreiber (siehe zu deren Rucknahmepflichten
unten) abgegeben werden. Das gilt auch fir alle Bauteile, Unterbaugruppen und
Verbrauchsmaterialien des zu entsorgenden Altgerats.

Gilt nur, wenn das Produkt Batterien und/oder entnehmbare Leuchtmittel enthalt.

Bevor das Altgerat entsorgt werden darf, missen alle Altbatterien und Altakkumulatoren vom
Altgerat getrenntwerden, die nicht vom Altgerat umschlossen sind. Das gleiche gilt fir Lampen, die
zerstorungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen. Der Endnutzer ist zudem selbst daftr
verantwortlich, personenbezogene Daten auf dem Altgeratzu I6schen.

Hinweise zum Recycling

Helfen Sie mit, alle Materialien zu recyceln, die mit diesem Symbol gekennzeichnet
A sind. Entsorgen Sie solche Materialien, insbesondere Verpackungen, nicht
im Hausmuill sondern (ber die bereitgestellten Recyclingbehalter oder die
L‘_) entsprechenden ortlichen Sammelsysteme.
Recyceln Sie zum Umwelt- und Gesundheitsschutz auch elektrische und
elektronische Geréate.

Ricknahmepflichten der Vertreiber in Deutschland

Wer auf mindestens 400 m? Verkaufsflache Elektro- und Elektronikgerate vertreibt oder sonst
geschaftlich an Endnutzer abgibt, ist verpflichtet, bei Abgabe eines neuen Gerats ein Altgerat des
Endnutzers der gleichen Gerateart, das im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie das neue Gerat
erfullt, am Ort der Abgabe oder in unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zurtickzunehmen. Das gilt
auch flr Vertreiber von Lebensmitteln mit einer Gesamtverkaufsflache von mindestens 800 m?, die
mehrmals im Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerate anbieten und auf dem Markt
bereitstellen.

DEUTSCH



Solche Vertreiber missen zudem auf Verlangen des Endnutzers Altgerate, die in keiner aulleren
Abmessung groRer als 25 cm sind (kleine Elektrogerate), im Einzelhandelsgeschaft oder in
unmittelbarer Nahe hierzu unentgeltlich zurickzunehmen; die Riicknahme darf in diesem Fall
nicht an den Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates geknipft, kann aber auf drei Altgerate pro
Gerateart beschrankt werden.

Ort der Abgabe ist auch der private Haushalt,wenn das neue Elektro- oder Elektronikgerat dorthin
geliefert wird; in diesem Fall ist dieAbholung des Altgerates fiir den Endnutzer kostenlos.Die
vorstehenden Pflichten gelten auch furden Vertrieb unter Verwendung von Fernkommunikationsmitteln,
wenn die Vertreiber Lager- und Versandflachen fiir Elektro- und Elektronikgerate bzw.

Gesamtlager- und -versandflachen furLebensmittel vorhalten, die den oben genannten
Verkaufsflachen entsprechen. Dieunentgeltliche Abholung von Elektro- und Elektronikgeréaten ist dann
aber auf Warmedbertrager (z. B. Kihlschrank), Bildschirme, Monitore und Gerate, die Bildschirme
mit einer Oberflache von mehr als 100 cm? enthalten, und Gerate beschrankt, bei denen mindestens
eine der aulleren Abmessungen mehr als 50 cm betragt. Fir alle tGbrigen Elektro- und Elektronikgerate
muss der Vertreiber geeignete Riickgabemdglichkeiten in zumutbarer Entfernung zum jeweiligen
Endnutzer gewahrleisten; das gilt auch fir kleine Elektrogerate (s.o.), die der Endnutzerzuriickgeben
will, ohne ein neues Gerat zu kaufen.

Rucknahmepflichten von Vertreibern und andere Moglichkeiten
der Entsorgung von Elektround Elektronikgeraten in der Region
Wallonien

Vertreiber, die Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind verpflichtet, bei der Lieferung von
Neugeraten Altgerate desselben Typs, die im Wesentlichen die gleichen Funktionen wie die
Neugerate erfillen, kostenlos vom Endverbraucher zuriickzunehmen. Dies gilt auch bei der Lieferung
von neuen Elektround Elektronikgeraten oder beim Fernabsatz.

Darlber hinaus ist jeder, der Elektro- und Elektronikgerate auf einer Verkaufsflache von mindestens
400 m? verkauft, verpflichtet, Altgerate, die in keiner aueren Abmessung groRer als 25 cm sind
(Elektrokleingerate), im Ladengeschaft oder in unmittelbarer Nahe kostenlos zurlickzunehmen;

die Riicknahme darf in diesem Fall nicht vom Kauf eines Elektro- oder Elektronikgerates abhangig
gemacht werden.

Die Rucknahme von Elektro- und Elektronikgeraten kann auch auf Containerplatzen oder
zugelassenen Recyclinghofen erfolgen. Fir weitere Informationen wenden Sie sich bitte an Ihre
Gemeindeverwaltung.

DEUTSCH



Fejlfinding

Fer du overlader det til vedligeholdelsesafdelingen, skal du kontrollere fglgende punkter:

Apparatet virker ikke.

Lav sugestyrke

Unormal stgj fra
apparatet

Vis status under
opladning

Der kommer ikke

vand ud af apparatet.

Barsterullen roterer
ikke.

Apparatet er Igbet tgr for batteri,
eller batteriniveauet er lavt.

Apparatet er overophedet pa grund af en
blokering, og hgjtemperatur-afbryderen
er blevet aktiveret.

Brugtvandstanken er fuld.

Brugtvandstanken er ikke installeret
korrekt.

Stevkoppen kan veere fuld, eller
filtrene er tilstoppede eller snavsede.

Der er fremmedlegemer i rgret og
sugeindtaget, eller ogsa er rgret og
sugeindtaget blokeret.

Brugtvandstanken er fuld.

Indsugningen er blokeret.

Displayskarmen lyser ikke op:
Ladeadapteren er ikke tilsluttet eller
har darlig kontakt.

Konstant lys:
Batteriet er fuldt opladet.

Rentvandsbeholderen er ikke korrekt
installeret, eller vandet i
rentvandsbeholderen er
utilstraekkeligt.

Barsterullen kan sidde fast i har og
stort affald.

Rullebgrsten er presset af tunge
genstande.

DANSK

Oplad batteriet helt fgr brug.

Fjern blokeringen, og vent, indtil
temperaturen er normal igen.

Tem brugtvandstanken.

Genmonter brugtvandstanken.

Tem stevkoppen, og vask filtrene i
henhold til brugsanvisningen.

Renger slangen og sugeindtaget.

Te@m brugtvandstanken.

Fjern eventuelle blokeringer i
indsugningen.

Kontrollér, at adapteren er korrekt
tilsluttet ladestanderen.

Kontroller, om batteripakken er fuldt
opladet.

Geninstaller eller fyld
rentvandsbeholderen.

Fjern barsterullen, og renger
bgrsterullen i henhold til
brugsanvisningen.

Fjern de tunge genstande.



Selvrensning
mislykkes.

Utilstraekkelig
servicetid efter
opladning

Enheden lukker
automatisk ned flere
sekunder efter opstart

Unormal stgj fra
rullebgrsten under
drift

Der er vandstriber
eller vandpytter
tilbage pa gulvet

Borsterullen kan sidde fast i har og
stort affald.

Apparatet bliver ikke opladet.

Selvrensning kan ikke aktiveres,
hvis batteriniveauet er lavere end
10%.

Brugtvandstanken er ikke korrekt
installeret, eller brugtvandstanken
er fuld.

Rentvandsbeholderen er ikke
korrekt installeret, eller vandet i
rentvandsbeholderen er
utilstraekkeligt.

Utilstraekkelig opladningstid.

Batteriets aldring.

Rullebgrsten er tar

Rullebgrsten er ter eller utilstraekkeligt
fugtet

Rullebgrsten er tor eller utilstraekkeligt
fugtet

DANSK

Abn bgrsterullens deeksel for at
kontrollere og rengare bgrsterullen.

Searg for, at apparatet er opladet, far
du aktiverer selvrensningsfunktionen.

Selvrensningsfunktionen kan kun
aktiveres, nar apparatet oplades, og
batteriniveauet er over 10%.

Genmonter eller tesm brugtvandstanken.

Fyld rentvandsbeholderen, eller
geninstaller rentvandsbeholderen.

Oplad batteriet helt far brug.

Udskift eller kab et nyt batteri.

Rullebgrsten skal veere gennemveedet.

Rullebgrsten skal vaere gennemvaedet.

Rullebgrsten skal veere gennemveedet.



MILJGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet L/.\'_) Anbring emballagematerialet i passende beholdere til genbrug.
Hjeelp med at beskytte miljget og menneskelig sundhed samt at genbruge affald af elektriske og
elektroniske apparater. 7

Kasser ikke apparater, der er meerket med symbolet ‘wmm , Sammen med husholdningsaffaldet. Lever
produktet tilbage til din lokale genbrugsplads eller kontakt din kommune.

DANSK



Rikete otsimine ja korvaldamine

Enne hooldusosakonna poole p6drdumist kontrollige palun jargmisi punkte:

Seade ei toota.

Nork imemisvdimsus

Seadmest tuleb
ebatavalist mira.

Naidiku staatus
laadimise ajal

Seadmest ei tule vett
valja.

Harjarull ei p6orle.

Seade on tlihja akuga voi aku tase
on madal.

Seade kuumeneb ule ummistuse t6ttu
ning on aktiveerunud
kdrgetemperatuurikaitse.

Reoveepaak on tais.

Reoveepaak ei ole digesti paigalda-
tud.

Tolmuanum vaib olla tais vai filtrid on
ummistunud véi maardunud.

Torus voi imemisavas on vodrkehi
voi need on ummistunud.

Reoveepaak on tais.

Imemisava on ummistunud.

Ekraan ei siitti:
Laadimisadapter pole Uhendatud voi
sellel on kehv kontakt.

Poleb:
Aku on taielikult laetud.

Puhta vee paak ei ole digesti
paigaldatud voi puhta vee paagis ei
ole piisavalt vett.

Harjarulli voivad takistada juuksed
vOi suuremad praht.

Harjarullon alla vajutatud méne
raske objektiga.

EESTI KEELES

Laadige aku taielikult enne kasuta-
mist.

Eemaldage ummistus ja oodake, kuni
temperatuur normaliseerub.

Tuhjendage reoveepaak.

Paigaldage reoveepaak uuesti.

Tiuhjendage tolmuanum ja peske
filtrid vastavalt kasutusjuhendile.

Puhastage toru ja imemisava.

Tuhjendage reoveepaak.

Eemaldage ummistus imemisavast.

Veenduge, et adapter on kindlalt
Uhendatud laadimisjaama.

Veenduge, et akukomplekt on
taielikult laetud.

Paigaldage puhta vee paak uuesti
vOi taitke see veega.

Eemaldage harjarull ja puhastage
see vastavalt kasutusjuhendile.

Eemaldage rasked objektid.



Isepesu ei toota.

Ebaliiisav t66aeg
parast laadimist

Seade lulitub automaat-
selt valja mitme sekundi
moddumisel parast
sisselUlitamist

Harjarull teeb t66 ajal
ebatavalist haalt

Pdranda peale jaavad
veejaljed voi
veeloigud

Harjarulli véivad takistada juuksed
vOi suuremad praht.

Seadet ei laeta.

Isepesu ei saa kaivitada, kui aku
laetuse tase on alla 10%.

Reoveepaak ei ole oma kohale
oOigesti paigaldatud vdi reoveepaak
on tais.

Puhta vee paak ei ole digesti
paigaldatud voi puhta vee paagis ei
ole piisavalt vett.

Ebaliisav t66aeg parast laadimist

Aku vananemine.

Harjarull on kuiv

Harjarull on kuiv véi ebapiisavalt
niiske

Harjarull on kuiv v6i ebapiisavalt
niiske

EESTI KEELES

Avage harjarulli kate, kontrollige ja
puhastage harjarull.

Veenduge, et seade on enne
isepesufunktsiooni sisselllitamist
laadimisel.

Isepesufunktsiooni saab kaivitada
ainult siis, kui seade on laadimisel ja
aku laetuse tase on lle 10%.

Paigaldage voi tihjendage
reoveepaak.

Taitke puhta vee paak voi paigaldage
puhta vee paak uuesti.

Laadige aku taielikult enne kasuta-
mist.

Vahetage aku voi ostke uus aku.

Harjarull peab olema korralikult
niisutatud.

Harjarull peab olema korralikult
niisutatud.

Harjarull peab olema korralikult
niisutatud.



JAATMEKAITLUS

Simboliga tf:'_) tahistatud materjalid véib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised
jaatmed ringlusse. ‘

Arge visake siimboliga msm tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti voi pé6rduge abi saamiseks kohalikku omavalitsusse.

EESTI KEELES



Solucién de problemas

Antes de contactar con el departamento de mantenimiento, consulte los siguientes puntos:

El aparato no
funciona.

Potencia de succion
baja

El aparato hace un
ruido anormal.

Mostrar el estado
durante la carga

No sale agua del
aparato.

El cepillo cilindrico no
gira.

El aparato no tiene bateria o el nivel
de la bateria es bajo.

El aparato se sobrecalienta debido a
una obstruccion o porque se ha
activado el corte por altas
temperaturas.

El depésito de agua sucia esta lleno.

El depdsito de agua sucia no esta
instalado correctamente.

El depésito de polvo puede estar
lleno o los filtros pueden estar
obstruidos o sucios.

Hay algunos objetos extrafios en el
tubo y la entrada de succién o el
tubo y la entrada de succién estan
bloqueados.

El deposito de agua sucia esta lleno.

La entrada de succion esta
bloqueada.

La pantalla no se enciende:
El adaptador de carga no esta
conectado o tiene mal contacto.

Luz fija:
La bateria esta totalmente cargada.

El deposito de agua no esta bien
instalad o el deposito de agua limpia
no es suficiente.

El cepillo cilindrico puede estar
atascado por pelos y otros desechos
grandes.

El cepillo cilindrico esta presionado
por objetos pesados.

ESPANOL

Cargue la bateria por completo
antes de usar el aparato.

Retire la obstruccion y espere hasta
que la temperatura vuelva a ser
normal.

Vacie el deposito de agua sucia.

Vuelva a instalar el depdsito de agua
sucia.

Vacie el deposito de polvo y lave los

filtros siguiendo las directrices del
manual de instrucciones.

Limpie el tubo y la entrada de succién.

Vacie el deposito de agua sucia.

Limpie cualquier bloqueo en la
entrada de succion.

Compruebe que el adaptador esté
correctamente conectado a la base
de carga.

Compruebe si el paquete de bateria
esta completamente cargado.

Vuelva a instalar o llene el tanque de
agua limpia.

Retire el cepillo cilindrico y limpielo
siguiendo las directrices del manual
instrucciones.

Retire los objetos pesados.



La autolimpieza falla.

Tiempo de funciona-
miento insuficiente
después de la carga

La unidad se apaga
automaticamente unos
segundos después de
encenderse.

Ruido anormal del
cepillo cilindrico
durante el funciona-
miento.

Quedan marcas de
agua o acumulacion
de agua en el suelo

El cepillo cilindrico puede estar
atascado por pelos y otros
desechos grandes.

Este aparato no se esta cargando.

La funcion de limpieza automatica
no se puede activar si el nivel de
bateria es inferior al 10%.

El depdsito de agua sucia no esta
correctamente instalado en su lugar
o el depésito de agua sucia esta
lleno.

El depésito de agua no esta bien
instalad o el depdsito de agua
limpia no es suficiente.

Tiempo de carga insuficiente.

La bateria es vieja.

El cepillo cilindrico esta seco

El cepillo cilindrico esta seco o
insuficientemente humedecido

El cepillo cilindrico esta seco o
insuficientemente humedecido

ESPANOL

Abra la tapa del cepillo cilindrico para
comprobar y limpiar el cepillo
cilindrico.

Compruebe que el aparato esté
cargando de manera adecuada antes
de habilitar la funcion de limpieza
automatica.

Solamente se puede activar la funcion
de limpieza automatica si el aparato
se esta cargando y el nivel de la
bateria es superior al 10%.

Vuelva a instalar o vacie el depdsito
de agua sucia.

Llene el deposito de agua limpia o
vuelva a colocar el depdsito de agua
limpia.

Cargue la bateria por completo antes
de usar el aparato.

Sustituya o compre una bateria

nueva.

El cepillo cilindrico debe estar
completamente humedecido.

El cepillo cilindrico debe estar
completamente humedecido.

El cepillo cilindrico debe estar
completamente humedecido.



ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

. . . Al . .
Recicle los materiales con el simbolo T ). Coloque el material de embalaje en los contenedores
adecuados para su reciclaje. Ayude a proteger el medio ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y electronicos.

hi¢
No deseche los aparatos marcados con el simbolo ‘mmm junto con los residuos domésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o pdngase en contacto con su oficina municipal.

ESPANOL



Ennen kuin annat huoltotoimenpiteet huoltopalvelun tehtavaksi, tarkista seuraavat seikat:

Laite ei toimi.

Alhainen imuteho

Laitteen epanormaali
aani

Nayta tila latauksen
aikana

Laitteesta ei tule
vetta.

Harjarulla ei pyori

Laitteesta on loppunut akku tai sen
akun varaustaso on alhainen.

Laite ylikuumenee tukkeutumisen
vuoksi ja korkean lampdtilan katkaisu
on aktivoitunut.

Jatevesisailio on tdynna.

Jatevesisailiota ei ole asennettu
oikein.

Poélykuppi voi olla taynna tai
suodattimet ovat tukkeutuneet tai
likaisia.

Putkessa ja imusuulakkeessa on
vieraita esineita tai putki ja imusuu-
lake ovat tukossa.

Jatevesisailio on taynna.

Imusuulake on tukossa.

Nayttoruutu ei syty:
Latausadapteri ei ole kytketty tai sen
kosketus on huono.

Vakaa eteneminen:
Akku on taysin ladattu.

Puhdasvesisailiota ei ole asennettu
kunnolla paikalleen tai puhdasves-
isailiossa ei ole riittavasti vetta.

Hiukset ja suuret roskat voivat
juuttua harjatelaan.

Harjatela painuu raskaiden esinei-
den alle.

sSuowmi

Lataa akku tayteen ennen kayttda.

Tyhjenna tukos ja odota, kunnes
lampatila palautuu normaaliksi.

Tyhjenna jatevesisailio.

Asenna jatevesisailio takaisin
paikalleen.

Tyhjenna polykuppi ja pese

suodattimet kayttdohjeen mukaisesti.

Puhdista letku ja imusuulake.

Tyhjenna jatevesisailio.

Tyhjenna imusuulakkeen mahdolliset
tukokset.

Tarkista, ettd adapteri on kytketty
oikein lataustelineeseen.

Tarkista, onko akku ladattu tayteen.

Asenna puhdasvesisailio takaisin
paikalleen tai tayta se.

Irrota harjatelat ja puhdista harjatelat
kayttdohjeen mukaisesti.

Poista raskaat esineet.



Itsepuhdistuminen
epaonnistuu.

Lataamisen jalkeen
kayttdaika on
riittdmaton

Laite sammuu
automaattisesti
muutaman sekunnin
kuluttua kaynnistamisesta

Harjatelasta kuuluu
epanormaalia danta
kayton aikana

Vesijalkia tai
vesiroiskeita jaa
lattialle

Hiukset ja suuret roskat voivat
juuttua harjatelaan.

Laitetta ei ladata.

Itsepuhdistusta ei voi ottaa
kayttoon, jos akun varaustaso on
alle 10%.

Jatevesisailio ei ole asennettu
oikein paikalleen tai jatevesisailio
on taynna.

Puhdasvesisailiota ei ole asennettu
kunnolla paikalleen tai puhdasves-
isailiossa ei ole riittavasti vetta.

Latausaika on liian lyhyt.

Akun vanheneminen.

Harjatela on kuiva

Harjatela on kuiva tai
rittdmattomasti kostutettu

Harjatela on kuiva tai
riittdmattomasti kostutettu

sSuowmi

Avaa harjatelan kansi harjatelan
tarkistamista ja puhdistamista varten.

Varmista, etta laite on ladattu, ennen
kuin otat itsepuhdistustoiminnon
kayttoon.

ltsepuhdistustoiminto voidaan ottaa
kayttdon vain, kun laitetta ladataan ja
akun varaustaso on yli 10%.

Asenna jatevesisailio uudelleen tai
tyhjenna se.

Tayta puhdasvesisailio tai asenna
puhdasvesisailio uudelleen.

Lataa akku tayteen ennen kayttda.

Vaihda tai hanki uusi akku.

Harjatela on kasteltava huolellisesti.

Harjatela on kasteltava huolellisesti.

Harjatela on kasteltava huolellisesti.



YMPARISTONSUOJELU

Kierratd materiaalit, jotka on merkitty merkilla L/:) . Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierratysastiaan. Suojele ymparistda ja ihmisten terveyttd kierrattdmalla sahko- ja elektroniikkaromut.

Ala havitd merkilla === merkittyja kodinkoneita kotitalousjétteen mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen.

sSuowmi



Avant de confier I'appareil au service d'entretien, veuillez vérifier les points suivants :

L'appareil ne
fonctionne pas.

Réinstallez le
réservoir d'eau sale.

Bruit anormal
provenant de
I'appareil

Afficher I'état pendant
la charge

Aucune eau ne sort
de l'appareil.

Le rouleau-brosse ne
tourne pas.

L'appareil est a court de batterie ou
son niveau de batterie est faible.

L'appareil surchauffe en raison d'un
blocage et le dispositif de coupure
thermique s'est déclenché.

Le réservoir d'eau sale est plein.

Le réservoir d'eau sale n'est pas
correctement installé.

Le bac a poussiére est peut-étre
plein ou les filtres sont bouchés ou
sales.

Il'y a des corps étrangers dans le
tube et I'entrée d'aspiration, ou le
tube et I'entrée d'aspiration sont
obstrués.

Le réservoir d'eau sale est plein.

L'entrée d'aspiration est obstruée.

L'écran ne s'allume pas :
L'adaptateur de charge n'est pas
branché ou présente un mauvais
contact.

En continu :
La batterie est complétement
chargée.

Le réservoir d'eau propre n'est pas
correctement installé ou le niveau
d'eau dans le réservoir d'eau propre
est insuffisant.

Le rouleau-brosse peut étre bloqué
par des poils et des gros débris.

Le rouleau-brosse est pressé par
des objets lourds.

FRANCAIS

Chargez completement la batterie
avant utilisation.

Eliminez le blocage et attendez que la
température revienne a la normale.

Videz le réservoir d'eau sale.

Réinstallez le réservoir d'eau sale.

Videz le bac a poussiére et lavez les
filtres conformément au mode
d'emploi.

Nettoyez le tube et I'entrée
d'aspiration.

Videz le réservoir d'eau sale.

Eliminez tout obstruction dans
I'entrée d'aspiration.

Vérifiez que I'adaptateur est
correctement connecté au socle de
charge.

Vérifiez si la batterie est compléte-
ment chargée.

Réinstallez ou remplissez le
réservoir d'eau propre.

Retirez le rouleau-brosse et
nettoyez-le conformément au mode
d'emploi.

Remove the heavy objects.



L'auto-nettoyage
échoue.

Durée de service
insuffisante apres la
charge

L'appareil s'éteint
automatiquement
quelques secondes
aprés le démarrage
Bruit anormal
provenant du
rouleau-brosse

pendant le
fonctionnement

Des traces d'eau ou
des flaques restent
sur le sol

Le rouleau-brosse peut étre bloqué
par des poils et des gros débris.

L'appareil ne se charge pas.

L'auto-nettoyage ne peut pas étre
activé si le niveau de la batterie est
inférieur a 10%.

Le réservoir d'eau sale n'est pas
correctement installé, ou le
réservoir d'eau sale est plein.

Le réservoir d'eau propre n'est pas
correctement installé ou le niveau
d'eau dans le réservoir d'eau propre
est insuffisant.

Temps de charge insuffisant

Vieillissement de la batterie

Le rouleau-brosse est sec

Le rouleau-brosse est sec ou n'est
pas assez humide

Le rouleau-brosse est sec ou n'est
pas assez humide

FRANCAIS

Ouvrez le couvercle du
rouleau-brosse pour vérifier et
nettoyer le rouleau-brosse.

Assurez-vous que l'appareil est en
charge avant d'activer la fonction
d'auto-nettoyage.

La fonction d'auto-nettoyage ne peut
étre activée que lorsque l'appareil est
en charge et que le niveau de la
batterie est supérieur a 10%.

Réinstallez ou videz le réservoir d'eau
sale.

Remplissez le réservoir d'eau propre
ou réinstallez le réservoir d'eau sale.

Chargez complétement la batterie
avant utilisation.

Remplacez la batterie ou achetez-en
une nouvelle.

Le rouleau-brosse doit étre compléte-
ment imprégné.

Le rouleau-brosse doit étre compléte-
ment imprégné.

Le rouleau-brosse doit étre compléte-
ment imprégné.



EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

- ™ s . \
Recyclez les matériaux portant le symbole T). Déposez les emballages dans les conteneurs prévus a
cet effet. Contribuez a la protection de I'environnement et a votre sécurité, recyclez vos produits
électriques et électroniques. )Z

‘
Ne jetez pas les appareils portant le symbole =mm avec les ordures ménageres. Emmenez un tel
produit dans votre centre local de recyclage ou contactez vos services municipaux.

(1) Pour la Suisse:

Ou aller avec les appareils usagés ?

Partout ou des appareils neufs sont vendus, mais aussi dans un centre de collecte ou une
entreprise de récupération officiels SENS. La liste des centres de collecte officiels SENS
est disponible sous www.erecycling.ch

. A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN  EN DECHETERIE

ses accessoires WY SRS
et cordons = ou
se recyclent 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

FRANCAIS



963L03MMOdMS dMIMRBb3MS

®996033M0 8mMBLLbYMYdNL gobymBnmMgdabMZNL gows(3)dsdYg, gnbmzm 89s0MBIMm

9900930 3369MH900:

dmBymdnModS oM
0993omodbL.

d96m30L sdsmn
bLoddmogmy

dmBymMd0mMmmMONsb
3o9m3s35m0
SbmdsemoyMmo
bdsymMmo

s9ybhznL
3MmEgLOL
3063803tmmdsd0n
LAHODHYLOL A396900

dmBymMdnmMmMONsb
Bysomn oM
399mnb.

$93M0LAL
MmmgMn of
HM0dmMgdL.

dmBymodnMASL 8fM vg3L
00(hoMgo 96 doHdMYO OFO.

0mMM3nmMydnlL godm dmBYmdNnMA
39000byM©L s oogHnyMs
dsmoemn H933gM3BHyMab coMmmb
3900330L BY6JENY.

©3006dyMydymn Bymob o3d0
LogLgo.

3006dyMydymn Bymob o3d0
oM sMnb LBEMMY
©0sdmMbhoggdymo.

8(3Mob 3mBdhynbgMn 8gbadmmy

LO3LYe 86 dgLadmgdgENs BNMAHMYON
00500mMM3d 96 dNBIYMS.

dnmdon o d96m3nL
39Lsb3MgmMAB0n YEbm LHEbgoNy,
06 8nemo s 96m30L
89Lab3MIMN FOWSIIHNINN.

©3006dyMadymn Byamnb o3d0
LogLgo.

d96mgnb dgbobgmgmn
0MM3nMgonMNy.

bLoA396909mM0 93M60 dM
06m9oo:

038(H960 0a3HgMn oM sMnb
Aoy o6 3900 3MBHOIH
093L.

090030350 3600907 mno:
0ohamMgo LMY sMbL
sdbhymo.

LYBMNS BYmMOL 8350 M130L
30030masb bEMMY dMod
©3dmMbhog9gdym0, 86 byRms
B6ymnb 83dd0 oMLYOYMN Bysemn
oMb gdaMmnbing.

dgboadmmo F3gMnbob MmengMmn
039 96 NN MEYbMONL BowgON
Aonbgne.

MmME03nob FogmabL 063900
9dndg bogbgon.

JoMmoymo

300mMy96900909, bfymas
sdbhgom dnbn gemgdgban.

9mMoEnEgm 6eNM3nMonL

goam663 0 05 C03)INMOYO,
0698 H)9939MahYyMs 33eMd3

B6mMm3oyM 6ndbyamb

350(HMINOYO0.

©3(30MM90 30NBdYMYdYmMN
B6ymnb 83%0.

dbmmNsb ssdMbHsggN
©0s006dyMgdymo Bymab s3d0n.
06LHMYIJENNL Lobgmddmzgebgmmb
ng?éo%g)%o@ @o@gggmméi03%?b

3m60306%ﬁm 0 goMybym
ROenHMYon.

393LYRMNB390 Bngmnn o G96M30L
3d9LobgMgN.

©3(30(M90 30NBdYMYdYMN
B6ymnb v3%0.

d96m3znbL 89Lsb3mMgmMNES6
dmsdmmgo 6x0nLbAngMn
bgmnbIgddmgenn MONYJH0.

8909mB3970, ss3hgMmn LEMMO
oM0b 0y sMo dngMmongdymo
sdybhznbL
dmBYmMoOnmOsLLB.

8900mB3gm, byms sMab oy
Mo d3h)oManL 30390
©odybhymo.

dbaNsb 33dMBHdIgN
3903L9 byBmo Bymnb v3dn.

dmbLgbnm FogMnbb MmMengMo o
3o66006(930:13 gaﬁmbob ﬁ)(?qggﬁ)(?

06bhMYJE300L LobgmBdm3z69mML
ng%o%n S0. S

dmadmmyo 3dndg LOEbgoN.



03006896000b

BoMydohHg09gmo
d90mbgn3900.

©s91bh30L
389080093 393omdab
ofmm
3MaLoZdsmMabny

9mBymonemmds
AsMN3n06
6106(98606 65930
930MOSHYM©
00003900
9930m0o0LLL
Mmogznabo
3$93M0bsb nLANL
8?06005)80@3610

S

03(ho3dg MAgds
Bymnb dmgon o6
3909900

dgbadmms $8gMnbob MmegMmn
039 96 NN MEYbMdNL
Bogd0 Ahonbgno.

dmbymodnmmads sfM ndybHgodo.

0y 93999mobhmMnb comby
10%-99 0005mMNs, M3063960

396 googhoyMmwgoo.

©3006dyMadymn Byanob o3d0
LBEMM oM dMNL AoaBYmn 86
bogLYo.

LYRMNY BYmNL 03d0 MO30L
50030sb bEMMY dMO

30mMbHo7g01nm0, 86 byBMY
BymnbL 830930 oMLYOdYMN Bysmn
3MoLogdsmMabno.

sdybh3nL cofm
oMb 3dsMnLNY

00(hoMgnL od33mgds

Mmmngnabo $93Mnbo 3dMsmny

MmMmN3nobn FogMmnbn 88Magno
06 9M3bB3dMLY L3gMNY

Mmmngnabo $93Mnbo 3dMsmny
36 9M3bo oML L3gmMns

JoMmoymn

3oLbbgbnm F33MNLOL MMMgMbL
LosMN, My 3703MBAM™M O
3963060Mmm FogMoLnLb Mmengmo.

0300063960000 33965300L
390dH0yM9ds307, MBIYBNM,
MM dMBymdneMOs 0dyb@Hgoo.

03006396000 539693000 gsoghHnyMgds
d9Lodmydgmns dbmenmeo 33806,
MmMEaLLE IMBYMONEMAS NFbHds S
33999mahmMnb oMby 10%-dg
3omamng.

bgmabmo Adagnm 96 sEsMIm
3006dyMgdymo Bymab o3d0.

3903Lgo byRML BYmNb 8300 o6
dbmNsb ssdMbH 7)o byBRMY
B6ymnb v3%0.

390my965009009, LMY
sdybhgo dnbn gey396@H0.
393399 96 d90dnbgm sbsemn
0ohoMyo.

Mmmngnabo $3g3Mnbo Bymom
LMY Yo NYymML
3°39Moyo.

MHmmngnabo $9g3Mnbo Bymom
LMY YOS nYmML
3939M90ymo.

Mmmngnobo $3g3Mnbo Bymom
LMY PYbS NYymML
3950M90y@0.



39M99MLMV6 o 30330Mxd MmN bognmbydn

393391 8539m rf:'_) LOBOMEML 8gmMB7g Fobomgdn. gBRYMNZo ooLYTYT39dMma dnb
390L1d380L 3MbHxnbyMxddn AMomazLgm. gemgghmm s gegdhmbyemo
9mBymdnmmdg0nL BsmMAgB90nL oedyndagzgdnm mg396n B3mommn dgndobgm goMgdmby
9 900030360 F363MNYeMONL oE30L Logdgdo.

E LOBOMEMMON 3BNFBY IMBYMONENMAYOL 67 gob3oMgozm bomgsbm BomhgbgdMob

96M0500. 3MMEYJH0 s30MYB6 1J390L 3ENMMMOMNZ Fos8sdydo3909mm
3675L90xMx0330 86 1Y 3o330MEPNM MJ396L TYbnEn3smmym MBLL.

JoMmoymo



AVTIHETWTTION TTPORANHATWV

Mpiv atreuBuvBeite oTO TUAPA CUVTAPNONG, EAEYETE Ta akdAouBa onpeia:

H ouokeur| dev
AeIToupyei.

XapnAn 1ox0g
avappoenong

A@uaoikog B6puBog
atrd Tn CUOKEUN

Kardotaon 006vng
KOTA TN @OPTION

Aev Byaivel vepd atod
TN GUOKEUN.

O kUAIVOpOg
BoupToag dev
TTEPIOTPEPETAL.

‘Exel €avTAnBei n ptrartapia tng

OUOKEUNG A TO €TTITTESO TNG
uTTOTOPIOG TNG Eival XOPNAS.

H ouokeun €xel utrepBepavOEi
egaimiag pagipaTog Kai £xel
evepyoTroinBei n d10KoT Adyw uywnArig
Beppokpaciag.

To doxeio uypwv atmoBAATWY gival
YEUATO.

To doxeio uypwv aTToBARTWY dev
£xel TorroBeTnBei cWoTd.

To doxeio okdvNG PTTOPET va gival
YEUATO A Ta QIATPO €XOUV QPAEE N
gival BpwuIka.

Ymdpxouv {Eva owuaTa OTOV
OwArva Kal n €ic6odog avappoenong
1 0 CWARvag Kai n €icodog
avappoéenong eival epaypéva.

To doxeio uypwv ammoBAATWY gival
YEUATO.

H eicodog avappo®nang Exel PPAgel.

H 086vn dev avaper:

O TTpocapuoyEag GOPTIONG BEV EXEI
ouvdebei aTnv TpiCa ) dev KAvel
KOAM eTTaQn.

2100epd avappévn:
H ptraTopia gival TTARpwG
QOPTICHEVN.

To doxeio kaBapou vepoU dev EXEl
TOTT00€TNOEi CWOTA OTN BEDN TOU 1
T0 VEPO GTO do)Eio KaBapou vepou
OEV ETTAPKEI.

O KUAIVOpOG BoupToag PTTopEi va
Exel PPAgel aTTO TPIXEG Kal pEYAAOUG
puTTOUG.

O kUAIVOpOoG BoupToag TECETal OTTO
Bapid avTikeipeva.

EAAHNIKA

DopTioTe TTANPWG TNV UTTATapia TNG
TIPIV OTTO TN XPrion.

EkkaBapioTe To PAEIUO Kal TIEPIPEVETE
UEXPI N BEPUOKPATIa Va ETTIOTPEWEI
OTA KAVOVIKA €TTITTESQ.

AdeidoTe TO SOXEIO UYPWV
ATTORAATWV.

TomoBeTAoTE Eavad To doyEio uypwv
atmoBAARTWYV.

AdeidoTe TO BOXEIO OKOVNG Kal
TTAUVETE Ta QIATPO CUPPWVA PE TO
EYXEIPIOIO 0dNYIWV.

KaBapioTe Tov cwArfva kai T €icodo
avappoPnong.

AdEIGOTE TO BOXEIO UYPWV
atroBAARTWV.

EkkaBapioTe TuxoV PTTAOKAPIoHO
aTnv €i00d0 avappoPnong.

EAEyCTe OTI 0 TTPOCAPUOYEQG EXEI
ouvdebei cwoTd 0T BAon POPTIONG.

EAéyTe av n cucToixia ptratapiag
gival TTARPWG QOPTICHEVN.

EmavaromoBeToTe 1) yepioTe TO
doxeio kabapou vepou.

ApaipéaTe Tov KUAIVOPO BoupToag
Kal kaBapioTe Toug KUAiVOpOUG
BoUpToag CUPPWVA PE TO EYXEIPIOIO
0dNyIWV.

ATtropaKkpUVETE Ta Bapld avTIKEIPEVA.



AtToTuyia Tng
AeIToupyiag
auTokaBapiouou.

AVETTOPKNG XPOVOG
uTTNPEoiag PETa Tn
PopTIon

H povéda
QTTEVEPYOTTOIETAl
QAUTOUOTO OPKETA
OEUTEPOAETTTAl JETA TNV
évapgn

ApUaikog B6pufBog
atod Tov KUAIVOPO
BoupTtoag katd T
AeIToupyia

210 daTmedo
UTTGPXOUV YPOUMEG
atré vepod ) XUPEVO
VEPO

O KUAIVOpOG BoUpToag PTTopEi va
EXEl PPAgEl atTd TPIXES KAl HEYAAOUG
puUTTOUG.

H ouokeur| dev @opTilel.

O auTtokaBapIou6g dev PTTOPEi va
evepyoTToindei av 1o TTiTTeEd0
utraTapiag eivar xaunAdTepo ato
10%.

To doxeio uypwv aTToRANTWY dev
£xel ToTToBeTNOEi cwoTd 0TN B€on
TOU 1} TO dOXEI0 UYPWV aTTOBARTWY
eivar yepdro.

To doxeio kaBapou vePoU BV EXEI
TOTT00€TNOE CWOTA OTN B€aN TOU 1

10 vePS aTO doyEio kKaBapou vepou
OEV ETTAPKE.

AVETTAPKAG XPOVOG POPTIONG.

H ptratopia TaNIwvel.

O kUAIVOpog BoupToag eival
oTEYVOG

O kUAIVOpog BoupToag gival
OTEYVOG 1 AVETTAPKWG UYPOG

O kUAIVOpoG BoupToag eival
aTEYVOG ) AVETTAPKWG UYPOG

EAAHNIKA

AvoiTe To KAAUPUQ TOU KUAiVOpOU
BoUpToag yia va eAEyEETE Kal va
KoBapioete Tov KUAIVOPO BolpToag.

BeBaiwbeite 611 N GUCKEUN QOPTICEI
TIPIV EVEPYOTTOINOETE TN AeITOUpyia
auTokaBapiouou.

H Aeimroupyia autokaBapiopou utropei
va evepyoTroinBei pévo otav n
OUOKEUT) QOPTICEl KAl TO ETTITTEDO TNG
utraTapiag eival mavw atmd 10%.

TomoBetAOTE Eava i adeldoTe TO
O0XEi0 UYPWV ATTORANTWV.

lepioTe 1) ToTroBeTAOTE EQVa TO doyEio
KaBapou vepou.

DopTioTe TTANPWG TNV UTTATAPIa TNG
TPV atmé Tn Xpron.
AVTIKOTOOTAGCTE ) AyopAoTE ia VEQ
pTratapia.

O KUAIVOpOG BoupToag TTPETTEN va gival
KOAG BIOTTOTIGHEVOG.

O KUAIVOpOG BoupToag TTPETTEN va gival
KOAG BIOTTOTIGHEVOG.

O KUAIVOpOG BoupToag TTPETEN va gival
KOAG SIOTTOTIOUEVOG.



NMEPIBAAAONTIKA OEMATA

AvakukAWOTE Ta UAIK & TTou @épouv To aUPBoAo T ). ToTroBeTAOTE Ta UAIKG CUOKEUADIAG O€
KaT@AAnAa doxeia yia avakUKAwon. ZUPBAAETE oTNV TTpooTaCia Tou TTEPIBAAAOVTOG Kal TNG
avepwWITIVNG UYEIaG avaKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKEG KOI NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

Mnv aTTOPPITITETE YE TA OIKIOKA ATTOPPIUUOTO CUOKEUEG TTOU QPEPOUV TO CUUBOAO ‘mmm . ETTIOTPEWTE TO
TTPOIGV OTNV TOTTIKA 00G PovAda avaKUKAWGNG I ETTIKOIVWVACTE PE TN SNUOTIKA apXH.

EAAHNIKA



RJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego $to povjerite odrzavanje odjelu za odrzavanje, provijerite sljedece stvari:

Uredaj ne radi.

Niska snaga usisa

Neobi¢no jaka buka
iz uredaja

Stanje zaslona za
vrijeme punjenja

Voda ne izlazi iz
uredaja.

Valjak s ¢etkom se
ne okrece.

U uredaju nema baterije ili je razina
napunjenosti baterije niska.

Uredaj se pregrijava zbog
zacepljenosti i aktivirala se zastita od
previsoke temperature.

Pun spremnik za otpadnu vodu.

Spremnik za otpadnu vodu nije
ispravno ugraden.

Spremnik za prasinu je mozda pun ili
su filtri zacepljeni ili prijavi.

U cijevi se nalaze neki strani
predmeti i usisni otvor ili su
zacepljeni cijev i otvor za usis.

Pun spremnik za otpadnu vodu.

Usisni otvor je zacepljen.

Zaslon se ne ukljucuje:
Adapter za punjenje nije ukopcan ili
je kontakt slab.

Stalno svijetli:
Baterija je napunjena do kraja.

Spremnik za ¢istu vodu nije pravilno
postavljen na mjesto ili je koli¢ina
vode u spremniku za €istu vodu
nedovoljna.

Valjak s ¢etkom mozZe se zaglaviti
kosom i ve¢im ostacima.

Valjak s ¢etkom je pritisnut teSkim
predmetima.

HRVATSKA

Prije upotrebe napunite bateriju do
kraja.

Uklonite zacepljenost i pricekajte da se
temperatura vrati u normalu.

Ispraznite spremnik za otpadnu
vodu.

Ponovno ugradite spremnik za
otpadnu vodu.

Ispraznite spremnik za prasinu i

operite filtre sukladno uputama za
uporabu.

Ocistite cijev i otvor za usis.

Ispraznite spremnik za otpadnu
vodu.

Uklonite sva zacepljenja u otvoru za

usis.

Provijerite je li adapter ispravno
spojen na stalak za punjenje.

Provijerite je li baterijski modul
napunjen do kraja.

Vratite ili napunite spremnik za Cistu
vodu.

Izvadite valjak s ¢etkom i oCistite
valjke s ¢etkom prema uputama za
uporabu.

Uklonite teSke predmete.



Funkcija samocisSéen-
ja ne radi.

Nedovoljno vrijeme
rada nakon punjenja

Uredaj se automatski
iskljucuje nekoliko
sekundi nakon
pokretanja

Nepravilni zvukovi iz
valjka s ¢etkom za
vrijeme rada

Na podu ostaju pruge
vode ili lokve

Valjak s ¢etkom moze se zaglaviti
kosom i ve¢im ostacima.

Uredaj se ne puni.

SamociSéenje se ne moze
omoguciti ako je razina baterije niza
od 10 %.

Spremnik za otpadnu vodu nije
ispravno ugraden na svoje mjesto ili
je spremnik za otpadnu vodu pun.

Spremnik za €istu vodu nije pravilno
postavljen na mjesto ili je koli¢ina
vode u spremniku za Cistu vodu
nedovoljna.

Nedovoljno vrijeme punjenja.

Starenje baterije.

Valjak s ¢etkom je suh

Valjak s ¢etkom je suh ili nedovoljno
mokar

Valjak s ¢etkom je suh ili nedovoljno
mokar

HRVATSKA

Otvorite poklopac valjka s ¢etkom
kako biste provijerili i o€istili valjak s
Cetkom.

Prije omogucavanja funkcije
samociScenja provjerite da se uredaj
puni.

Funkcija samociSéenja moze se
omoguciti samo kada se uredaj puni i
kada je razina baterije veca od 10 %.

Ponovno ugradite ili ispraznite
spremnik za otpadnu vodu.

Napunite spremnik za ¢istu vodu ili
ponovno postavite spremnik za Cistu
vodu.

Prije upotrebe napunite bateriju do
kraja.

Zamijenite bateriju ili kupite novu.

Valjak s ¢etkom mora biti propisno
natopljen.

Valjak s ¢etkom mora biti propisno
natopljen.

Valjak s ¢etkom mora biti propisno
natopljen.



BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/:) . Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektricnih i elektroni¢kih

uredaja. ﬂ
Uredaje oznacene simbolom ‘==m Ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.

HRVATSKA



HIBAELHARITAS

Miel6tt szervizhez fordulna kérjik, hogy ellendrizze a kdvetkezdket:

Nem mikaodik a
készlilék.

Kicsi szivoteljesitmény

Rendellenes zaj
hallhaté a késziilékbd!.

Toltés kézben a
kijelz6 allapota

Nem folyik ki viz a
készulékbol.

Nem forog a
hengerkefe.

Lemerllt az akkumulator vagy tul
alacsony a toltéttségi szintje.

Az elttmbdés miatt tiimelegszik a
késztlék és aktivalasra keril a magas
hémérséklet miatti levalasztas.

Megtelt a szennyes viz tartaly.

Nincs megfeleléen betéve a
szennyes viz tartaly.

El6fordulhat, hogy megtelt a
portartaly, eltomd&dtek vagy
piszkosak a sz{irék.

Idegen targyak vannak a cs6ben és
a szivonyilasban, vagy eltomd6dott a
cs6 és a szivonyilas.

Megtelt a szennyes viz tartaly.

Eltomo6dott a szivonyilas.

Nem vilagit a kijelz6:
Nincs csatlakoztatva a halézati
adapter vagy rossz az érintkezése.

Folyamatosan vilagit:
Teljesen fel van toltve az
akkumulator.

Nincs megfeleléen a helyére téve a

tiszta viz tartaly, vagy nincs
elegendd viz a tiszta viz tartalyban.

El6fordulhat, hogy sz6r vagy nagy
térmelék miatt akadt el a hengerkefe.

Nehéz targyak nehezednek a
hengerkefére.

MAGYAR

Hasznalat el6tt toltse fel teljesen az
akkumulatort.

Sziintesse meg az eltomédést, majd
varjon, amig a h6meérséklet a normal
értékre csokken.

Uritse ki a szennyes viz tartalyt.

Tegye be ismét a szennyes viz
tartalyt.

Uritse ki a portartalyt, majd a
Felhasznaloi kézikdnyvben leirtak
szerint tisztitsa meg a szirdéket.

Sziintesse meg a szivonyilas
eltomddését.

Uritse ki a szennyes viz tartalyt.

Szlintesse meg a szivonyilas
eltémoédését.

Ellendrizze, hogy megfeleléen van-e
a toltéallvanyba bedugva az adapter.

Ellendrizze, hogy teljesen fel van-e
toltve az akkumulator.

Tegye vissza vagy toltse fel a tiszta
viz tartalyt.

Vegye le a hengerkefét, majd a
Felhasznaldi kézikbnyvben leirtak
szerint tisztitsa meg a
hengerkeféket.

Remove the heavy objects.



Nem mikodik az
Ontisztitas funkcio.

Toltés utan nem
elegendd az tizemidé.

Indulas utan
automatikusan leall
néhany masodpercre az
egység.

MUikodés kdzben
rendellenes zajt ad ki
a hengerkefe.

Vizcsikok vagy
técsak maradnak a
padlén.

El6fordulhat, hogy sz6r vagy nagy

tormelék miatt akadt el a hengerkefe.

Nem toltédik a készlilék.

Nem engedélyezhetdé az dntisz-
titas, ha 10%-nal alacsonyabb a az
akkumulator toltottségi szintje.

A szennyes viz tartaly nincs a
megfeleléen betéve vagy megtelt a
szennyes viz tartaly.

Nincs megfelel6en a helyére téve a
tiszta viz tartaly, vagy nincs
elegendd viz a tiszta viz tartalyban.

Elégtelen toltési id6.

Akkumulator éregedése.

Pisszkos a hengerkefe.

Szaraz vagy nem kelléen nedves a
hengerkefe.

Szaraz vagy nem kelléen nedves a
hengerkefe.

MAGYAR

Nyissa ki a hengerkefe fedelét a
hengerkefe ellendrzésére és
tisztitasara.

Az Ontisztitas funkcié engedélyezése
elétt ellenérizze, hogy toltédik-e a
készulék.

Csak akkor engedélyezhetd az
Ontisztitas funkcié mikodése, ha
folyamatban van a késztilék toltése és
10%-nal magasabb az akkumulator
toltéttségi szintje.

Tegye be ismét vagy Uritse a
szennyes viz tartalyt.

Toltse meg vagy tegye vissza a tiszta
viz tartalyt.

Hasznalat elétt toltse fel teljesen az
akkumulatort.

Cserélje ki vagy vasaroljon egy Uj
akkumulatort.

Alaposan at kell itatni a hengerkefét.

Alaposan at kell itatni a hengerkefét.

Alaposan at kell itatni a hengerkefét.



KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A L/:) kévetkezo jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a megfelelo
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon hozza kérnyezetiink és egészséglink védelméhez, és
hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékot.

A E tiltd szimbolummal ellatott készlléket ne dobja a haztartasi hulladék kézé. Juttassa el a
késziléket a helyi Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelos
hivatallal.

MAGYAR



RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di affidare la manutenzione al reparto manutenzione, verificare i seguenti punti:

L'apparecchio non
funziona.

Bassa potenza di
aspirazione

Rumore anomalo
dall'apparecchio

Stato del display
durante la ricarica

Non esce acqua
dall'apparecchio.

Il rullo spazzola non
ruota.

La batteria dell'apparecchio &
scarica o il livello della batteria &
basso.

L'apparecchio si surriscalda a causa di
un'ostruzione ed ¢ stato attivato il
dispositivo di spegnimento per alta
temperatura.

Il serbatoio delle acque nere € pieno.

Il serbatoio delle acque nere non €
installato correttamente.

Il contenitore della polvere potrebbe
essere pieno oppure i filtri potrebbe-
ro essere intasati o sporchi.

Ci sono corpi estranei nel tubo e
nell'ingresso di aspirazione oppure il
tubo e l'ingresso di aspirazione sono
bloccati.

Il serbatoio delle acque nere € pieno.

Rumore anomalo dall'apparecchio

Il display non si illumina:
L'adattatore di ricarica non &
collegato o ha un contatto scadente.

Acceso fisso:
La batteria € completamente carica.

Il serbatoio dell'acqua pulita non &
installato correttamente o I'acqua nel
serbatoio € insufficiente.

Il rullo spazzola potrebbe essere
bloccato da capelli e detriti di grandi
dimensioni.

La rullo spazzola & premuta da
oggetti pesanti.

ITALIANO

Caricare completamente la batteria
prima dell'uso.

Rimuovere l'ostruzione e attendere
che la temperatura torni alla normalita.

Svuotare il serbatoio delle acque
nere.

Reinstallare il serbatoio delle acque
nere.

Svuotare il contenitore della polvere
e lavare i filtri secondo il manuale di
istruzioni.

Pulire il tubo e l'ingresso di
aspirazione.

Svuotare il serbatoio delle acque
nere.

Eliminare eventuali ostruzioni
nell'ingresso di aspirazione.

Verificare che I'adattatore sia
correttamente collegato alla base di
ricarica.

Verificare che la batteria sia
completamente carica.

Reinstallare o riempire il serbatoio
dell'acqua pulita.

Rimuovere il rullo della spazzola e
pulire i rulli delle spazzole secondo il
manuale di istruzioni.

Rimuovere gli oggetti pesanti.



Funzione autopulizia
non funziona

Tempo di funziona-
mento insufficiente
dopo la ricarica

L'unita si spegne
automaticamente alcuni
secondi dopo I'awio

Rumore anomalo dal
rullo spazzola durante
il funzionamento

Sul pavimento
rimangono strisce o
pozze d'acqua

I rullo spazzola potrebbe essere
bloccato da capelli e detriti di grandi
dimensioni.

L'apparecchio non € in carica.

L'autopulizia non puo essere
abilitata se il livello della batteria &
inferiore al 10%.

Il serbatoio delle acque nere inon &
installato correttamente o il
serbatoio delle acque nere € pieno.

Il serbatoio dell'acqua pulita non &
installato correttamente o I'acqua
nel serbatoio & insufficiente.

Tempo di ricarica insufficiente.

Invecchiamento della batteria.

Il rullo spazzola e asciutto

Il rullo spazzola € asciutto o non
sufficientemente bagnato

Il rullo spazzola € asciutto o non
sufficientemente bagnato

ITALIANO

Aprire il coperchio del rullo spazzola
per controllare e pulire il rullo
spazzola.

Assicurarsi che I'apparecchio sia in
carica prima di abilitare la funzione di
autopulizia.

La funzione autopulente puo essere
attivata solo quando I'apparecchio € in
carica e il livello della batteria &
superiore al 10%.

Reinstallare o svuotare il serbatoio
delle acque nere.

Riempire il serbatoio dell'acqua pulita
o reinstallare il serbatoio dell'acqua
pulita.

Caricare completamente la batteria
prima dell'uso.

Sostituire o acquistare una nuova
batteria.

Il rullo spazzola deve essere
completamente saturo.

Il rullo spazzola deve essere
completamente saturo.

Il rullo spazzola deve essere
completamente saturo.



CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo L/:) Buttare I'imballaggio negli appositi contenitori per il riciclaggio.
Aiutare a proteggere I'ambiente e la salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da apparecchiature
elettriche ed elettroniche. Ej

Non smaltire le apparecchiature che riportano il SImbolo ‘mmm insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio piu vicino o contattare il comune di residenza.

(1) Per la Svizzera:

Dove portare gli apparecchi fuori uso?

In qualsiasi negozio che vende apparecchi nuovi oppure si restituiscono ai centri di
raccolta ufficiali della SENS oppure ai riciclatori ufficiali della SENS. La lista dei centri di
raccolta ufficiali della SENS é visibile nel sito www.erecycling.ch

ITALIANO



Akaynappabl oo

MyHbI TEXHUKanbIK KbIBMET KepceTy GeniMiHe TancelpyaaH GypbiH, TOMeHAeri TapMakTapAbl TeKCepiHia:

KypbInfbIHbIH
GaTapeschl
TaycblfiFaH Hemece
OHbIH GaTapesi
LeHreni TemeH.

Copy KyLUi TOMeH

KypbinFblaaH LbIKkaH
9METTEH ThIC LUy

3apsiartay kesiHoe
KYWAi kKepceTy

KypbinfbigaH cy
LUbIKMaW XaTbIp.

Kbinwak ponuri
aHanMangbl.

KypbinfbiHbIH 6aTapeschl TaycbinFaH
Hemece OHbIH 6aTapesi oeHreni
TOMEH.

KypbInfbIHbIH KbI3bIM KeTyi Giteny
cangapblHaH >oHe Xofapbl
TemnepaTtypaHbl eLUipy icke Kocbinasl.

AfbIHObI Cy pe3epByapbl TOrbI.

AFbIHIbI Cy pe3epByapbl AypbIC
opHaTbIIMaraH.

LLlaH >aLwuiri Tonbl 6onybl MyMKiH
Hemece cy3rinep GitTenin kanraH
Hemece nac.

TyTik neH copfbILlw KipiciHae Gerae
3atTap 6ap xaHe TYTiK NeH CopfbiLL
Kipici 6iTenreH.

AFbIHIbI Cy pe3epByapbl TOSbI.

Copy kipici 6iTenreH.

Oucnnen akpaHbl XXaH6anabl:
3apsartay agantepi KocbinmaraH
Hemece Tymicneci ancis.

TypakThbl XaHbIN Typ:
Batapes Tonblk 3apsigTasnfaH.

Tasa cy pe3sepByapbl gypbIC
opHaTbINIMaraH HeMece Tasa cy
pes3epByapblHAarbl Cy XETKIMKCI3.

Kbinwak ponuri watl neH ynkeH
KOKbICTApMEH KenTenin Kanybl
MYMKIH.

Kpinwak ponurid ayblp 3aTTapMeH
6acblinfaH.

KA3AKLLA

KongaHap angbiHaa OHbIH
GaTapesicbiH TOMbIK 3apAaTaHbI3.

Bitenyai Tazanan, Temnepatypa
KanbINTbl XXaFgaira KenreHLwe KyTiHi3.

AFblHAbBI Cy pe3epByapbIH
6ocaTblHbI3.

AfbIHABI Cy pe3epByapblH KanTa
OpHaTbIHbI3.

LLlaH, xaLwiriH 6ocatbin, cyarinepai
HyCKayrblKKka COMKEC XYbIHbI3.

TyTIiK NEH COpFbILL KIPICIH Ta3anaHbI3.

AFblHABI Cy pe3epByapblH
6ocaTblHbI3.

TyTiK NEH COpPFbILL KipiCiH TasanaHbl3.

ApanTtep 3apsiaTay TyFblpblHa OypbIC
KOCbINFaHbIH TEKCEPIHI3.

BaTapes 6rorbl TonbIK
3apsagTanfaHblH TEKCEPIHi3.

Tasa cy pe3epByapblH kanTa
OpHaTbIHbI3 HEMECE TONThIPbIHbI3.

Kbinwak ponuriH anein Tactan,
HyCKayIblkka COMKEC KbimLuak
PONUKTEPIH TasanaHbl3.

Ayblp 3aTTapAbl anbin TacTaHbl3.



O3iH-e3i Tazanay
CoTCi3 asKTangbl.

3apsaraynaH KeniH
KbI3MET KepCeTy
yaKbITbl XETKIMIKCi3

Kypbirifbl icke
KOCbISFaHHaH KeniH
GipHeLLe cekyHaTaH
KeuiH aBTomMatThbl Typae
ceHemi

YXyMbic GapbicbiHAa
KbIfLwak ponuriHeH
LWbIFATbIH 8AETTEH
ThIC LUy

EpeHpe Cy OakTapbl
HemMece LarllblK
Kanagbl

Kbinwak ponuri watl neH ynkeH
KOKbICTApMEH KenTenin Kanybl
MYMKIH.

Kypbinfbl 3apsgranvai Typ.

Erep 6atapes peHreni 10%-gaH
TemeH bonca, e3iH-e3i Tazanay
YHKLMACBIH KOCY MYMKIH emec.

AFbIHIbI Cy pe3epByapsbl

OopHaTtblliIMafaH HeMece afblHAbl CY

pesepByapbl TOMbI.

Tasa cy pesepByapbl AypbIC
OpHaTbINMaraH Hemece Tasa Cy
pesepByapblHAaFbl Cy XETKiMKCI3.

3apsaray yakbITbl XeTKiMiKCi3

Bartapes eckipyne

Kbinwak ponuri Kyprak

Kbinwak ponuri KypFak Hemece
bINIFanN XeTKiNikTi emec

Kbinwak ponuri kypfrakK Hemece
bIJIFan XeTKiNikTi emec

KA3AKLLA

Kbinwak ponuriHii, kaknasbiH alubirn,
KbIfLLAK PONnriH TEKCcepin, TazanaHpl3.

KypbInfbIHbIH ©3iH-63i Tazanay
YHKUMACBIH KOcap anabiHAa OHbIH
3apsiaTanbIn XXaTKaHbIH TEKCEPIHi3.

O3iH-e3i Tasanay yHKUMSACbIH TeK
KYPbISFbl 3apsiaTanbIn XaTkaHaa xeHe
6aTtapes geHreni 10%-AaH xofapsbl
6onfaHga faHa kocyra 6onagpi.

AfbIHABI Cy pe3epByapblH kanta
OpHaTbIHbI3 HeEMece 6ocaTbIHbI3.

Tasa cy pesepByapblH TONTbIPbIHbLI3
Hemece KanTa opHaTbIHbI3.

KongaHap angbiHaa OHbIH,
GaTapesicbiH TOMbIK 3apaaTaHbI3.

YKaHa 6aTapesiMeH aybICTbIpbIHbI3
Hemece caTbliMn anblHbl3.

Kbinwak ponuri TonblKTam cyfa KaHblk
6onybl Kepek.

Kbinwak ponuri TonbIKTam cyfa KaHblK
6onybl Kepek.

Kbinwak ponuri TonblKTam cyra KaHblk
6onybl Kepek.



KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAUNAP

A o .
Benri L) canblHFaH maTepuaniapasl kaiiTa eHaeyaeH eTkisyre TanchipbiHbi3. Opam maTepuaniapbiH
KanTa eHaeyaeH eTKi3dy YLUiIH TUICTi KOHTeHeprepre canblHbl3. DNEKTPIIK XXoHe dNeKTPOHMKarnbIK
KYpbINFbinapabiH
KangblFblH KanTa eHaeyAeH eTKi3y apKbirbl, KOpLUAraH opTaFa XeHe afaMHbIH AeHCaynbiFbiHA 3UbIH

KenTipeTiH E

!
Xafgannapra xon 6epmeyre e3 yneciHiaai KOCbIHbI3. BENTi g CalblHFAH KyPbINFbNapabl TYPMbICTbIK
KangplkTapmeH bipre TactamaHbl3. ©OHIMAI XeprinikTi KaTa eHaey opTanbifbiHa OTKI3IHI3 HeMece
XKeprinikTi mekemere xabapnacbiHpi3.

KA3AKLLA



Prie$ perduodant remontuoti, patikrinkite toliau nurodytus dalykus:

Prietaisas neveikia.

Maza siurbimo galia

Nejprastas triukSmas
i$ prietaiso

Rodyti biseng
jkrovimo metu

IS prietaiso nebéga
vanduo.

Sepesio ritinélis
nesisuka.

Prietaiso akumuliatorius iSsikroves
arba jo akumuliatoriaus jkrovos lygis
Zemas.

Prietaisas perkaito dél uzsikimSimo ir
suveiké apsaugos nuo aukstos
temperataros funkcija.

Nesvaraus vandens talpykla pilna.

NeSvaraus vandens talpykla
netinkamai jstatyta.

Dulkiy surinkimo talpykla gali bati
pilna arba filtrai uzsikimse arba
nesvards.

Vamzdyje yra pasaliniy daikty ir
isiurbimo anga arba vamzdis ir
isiurbimo anga yra uzsikimse.

Nesvaraus vandens talpykla pilna.
|siurbimo anga uzsikimsusi.
Ekranas nejsijungia:

ikrovimo adapteris néra prijungtas
arba prastas kontaktas.

Nuolat Sviecia:
akumuliatorius visiSkai jkrautas.

Svaraus vandens talpykla nejstatyta
i vietg arba joje yra nepakankamai
vandens.

Sepesio ritinélis gali biti uZsikim$es
plaukais ir stambiomis Siukslémis.

Sepesio ritinélis yra prispaustas
sunkiy daikty.

LIETUVISKAI

Prie$ naudojima visiskai jkraukite
akumuliatoriy.

Pasalinkite uzsikimsima ir palaukite,
kol temperatdra grjs j normalig.

IStustinkite neSvaraus vandens
talpykla.

IS naujo jstatykite neSvaraus
vandens talpyklg.

IStustinkite dulkiy surinkimo talpyklg
ir iSplaukite filtrus pagal naudojimo
instrukcija.

ISvalykite vamzdj ir jsiurbimo anga.

IStustinkite neSvaraus vandens
talpykla.

ISvalykite vamzdj ir jsiurbimo anga.

Patikrinkite, ar adapteris tinkamai
prijungtas prie jkrovimo stovo.

Patikrinkite, ar akumuliatorius yra
visiSkai jkrautas.

|statykite arba pripildykite Svaraus
vandens talpykla.

Nuimkite Sepecio ritinélj ir jj iSvalykite
pagal naudojimo instrukcijg.

Pasalinkite sunkius daiktus.



Savaiminio iSsivalymo
funkcija neveikia.

Nepakankamas
veikimo laikas po
jkrovimo

Prietaisas automatiskai
iSsijungia praéjus
kelioms sekundéms po
paleidimo

Nejprastas triukSmas
i$ Sepecio ritinélio
veikimo metu

Ant grindy lieka
vandens dryziy arba
baly

Sepesio ritinélis gali biti uZsikim$es
plaukais ir stambiomis SiukSlémis.

Prietaisas nejkrautas.

Savaiminio iSsivalymo funkcijos
negalima jjungti, jei akumuliatoriaus

ikrovos lygis yra mazesnis nei 10 %.

NesSvaraus vandens talpykla
netinkamai jstatyta arba pilna.

Svaraus vandens talpykla nejstatyta
i vietg arba joje yra nepakankamai
vandens.

Nepakankamas jkrovimo laikas.

Pasenes akumuliatorius.

Sepesio ritinélis yra sausas

Sepesio ritinélis yra sausas arba
nepakankamai sudrékintas

Sepesio ritinélis yra sausas arba
nepakankamai sudrékintas

LIETUVISKAI

Atidarykite Sepecio ritinélio dangtelj,
kad patikrintuméte ir iSvalytuméte
Sepecio ritinelj.

Pries§ jjungiant savaiminio iSsivalymo
funkcija, jsitikinkite, kad prietaisas yra
jkrautas.

Savaiminio iSsivalymo funkcijg galima
jungti tik tada, kai prietaisas yra
ikraunamas ir akumuliatoriaus jkrovos
lygis yra didesnis nei 10 %.

IS naujo jstatykite arba iStustinkite
nesSvaraus vandens talpykla.

Pripildykite Svaraus vandens talpyklg
arba i$ naujo jstatykite Svaraus
vandens talpykla.

PrieS naudojima visiskai jkraukite
akumuliatoriy.

Pakeiskite arba jsigykite naujg
akumuliatoriy.

Sepedio ritinélis turi bati gerai

sudrékintas.

Sepesio ritinélis turi bati gerai
sudrékintas.

Sepegio ritinélis turi bati gerai
sudrékintas.



APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymetas Siuo zenklu z‘f:'_) . ISmeskite pakuote j atitinkamg atlieky
surinkimo konteinerj, kad ji baty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei Zmoniy sveikatg ir surinkti bei
perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

NeiSmeskite Siuo Zenklu ‘==m paZyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Atiduokite §j
gaminj j vietos atlieky surinkimo punktg arba susisiekite su vietos savivaldybe dél papildomos
informacijos.

LIETUVISKAI



PROBLEMU RISINASANA

Pirms nodot apkopei, I0dzu, parbaudiet $adas lietas:

lerice nedarbojas.

Maza sUkSanas jauda

lerice rada neparastu
troksni

Displeja statuss
uzlades laika

No ierices nenak ara
udens.

Rulla birste negriezas

lerices akumulators ir izlad€jies vai
ta uzlades lmenis ir zems.

lerice parkarst nosprostojuma dél, un
nostradajusi atslégSana augstas
temperatdras dél.

Netira adens tvertne it pilna.

Netira ddens tvertne nav uzstadita
pareizi.

Puteklu tvertne var bt pilna vai filtri
ir nosprostoti vai netiri.

Caurulé atrodas nepiederoSi
priekSmeti un stikSanas ievads vai
caurule un sitikSanas ievads ir
nosprostoti.

Netira ddens tvertne it pilna.

SukSanas ievads ir nosprostots.

Displeja ekrans neizgaismojas:
Uzlades adapters nav iesprausts vai
tam ir slikts kontakts.

Pastavigi ieslégts:
Akumulators ir pilniba uzladéts.

Tira Gdens tvertne nav pareizi
uzstadita paredzétaja vieta vai tira
Gdens tvertné nav pietiekami daudz
adens.

Rulla birste var bat iespradusi matu
un lielu gruzu del.

Rulla birsti ir piespiedusi smagi
priekSmeti.

LATVIESU

Pirms lietoSanas pilniba uzladéjiet
akumulatoru.

|ztiriet nosprostojumu un nogaidiet lidz
temperatdra atgriezas normala liment.

IztukSojiet netira tdens tvertni.

No jauna uzstadiet netira ddens
tvertni.

IztukSojiet puteklu tvertni un
izmazgajiet filtrus saskana ar
instrukciju.

Iztiriet cauruli un stikSanas ievadu.

IztukSojiet netira tdens tvertni.

Iztiriet visu stk$anas ievada
nosprostojumu.

Parbaudiet, vai adapters ir pareizi
pievienots uzlades stendam.

Parbaudiet, vai akumulators ir
pilniba uzladéts.

No jauna uzstadiet vai piepildiet tira
Gdens tvertni.

Nonemiet rulla birsti un iztiriet rulla
birstes saskana ar instrukciju.

Iznemiet smagos priekSmetus.



Pasattirisanas
nenotiek

Nepietiekams laiks
apkopei péc uzlades

lerice automatiski
izsledzas dazas
sekundes péc
palaiSanas

Darbibas laika no
rulla birstes nak
neparasts troksnis

Uz gridas paliek
Gdens Svikas vai
pelkites

Rulla birste var bat iespradusi matu
un lielu gruzu dél.

lerice netiek uzladéta.

PasattiriSsanos nevar iespéjot, ja
akumulatora uzlades Iimenis ir
mazaks par 10%.

Netira ddens tvertne nav uzstadita
pareizi vai netira tdens tvertne ir
pilna.

Tira Gdens tvertne nav pareizi
uzstadita paredzétaja vieta vai tira
udens tvertné nav pietiekami daudz
adens.

Nepietiekams uzlades laiks.

Akumulatora noveco$anas.

Rulla birste ir sausa

Rulla birste ir sausa vai nepietiekami
slapja

Rulla birste ir sausa vai nepietiekami
slapja

LATVIESU

Atveriet rulla birstes parsegu, lai
parbauditu un notiritu rulla birsti.

Pirms iespéjot pasattiriSanas funkciju
parliecinieties, ka ierice tiek uzladéta.

PasattiriSanas funkciju var iespéjot
tikai tad, kad ierice tiek uzladéta un
akumulatora uzlades lTmenis
parsniedz 10%.

No jauna uzstadiet vai iztukSojiet
netira tdens tvertni.

Piepildiet tira Gdens tvertni vai

uzstadiet atpakal tira Gdens tvertni.

Pirms lietoSanas pilniba uzladéjiet
akumulatoru.

Nomainiet vai iegadajieties jaunu
akumulatoru.

Rulla birsti jabat viscaur piesatinatai.

Rulla birsti jabut viscaur piesatinatai.

Rulla birsti jabat viscaur piesatinatai.



APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar simbolu L/:) levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreiz€jai parstradei. Palidziet aizsargat apkartgjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un elektronis ko iekartu atkritumus.

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o0 simbolu ‘=== , kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.

LATVIESU



Mpen pa ce 06paTVITe 00 044enoT 3a o4pxXyBake, BE MONMMe npoBepeTe ' crnegHnBe TOYKU:

Ypenot He paboTu.

Hwcka MOKHOCT Ha
BMYLLKyBaH€e

HeBoobuyaeHu 3ByLM
o ypenot

Cratyc Ha gucnnejot
npu NosnHewe

He naneryea Boga of
ypenor.

Ponep yeTtkata He
poTupa.

BatepwvjaTta Ha ypenoT e npasHa unm
HMBOTO Ha 6aTtepujaTa € HUCKO.

YpepoT ce nperpesa nopaaun
3anyLlyBare, a pyHKumjaTa 3a
3alUTUTa Of NperpeBame e
aKT1BMpaHa.

PesepBoapoT 3a oTnagHa Boga e
MOJTH.

Pe3epBoapoT 3a BankaHa Boga He e
NnpaBUJTIHO NOCTaBEH.

Capor 3a npaiwimHa Moxe e noJsiH
mnn CbVIJ'ITpI/ITe Ce 3aTHaTu unun ce
HEYUnCTN.

Wwma Tyfv npeaMeTy Bo LieBkaTa u
BME3HWOT OTBOP, UNW LieBKaTa u
BME3HNOT OTBOP Ce 3aTHaTW.

PesepBoapoT 3a oTnagHa Boga €
MNOJIH.

BnesHuor OTBOpP 3a BLUMYKyBah-€ €
3aTHar.

EkpaHOT He cBeTu:
ApantepoT 3a NosnHewe He e
NPUKITyYeH Unu nma cnab KoHTaKT.

lMocTtojaHo cBeTnO:
BaTepwjaTa e LenocHo HanonHeTa.

PesepBoapoT 3a uncTa Boaa He e
MpaBUIIHO MOCTaBEH UM BoaaTa BO
pe3epBoapoT 3a YMcTa Bofa He e
[0BOIHA.

Ponep yeTkata moxe fa e
3arsfiaBeHa o[ BliakHa 1 ronemm
ocTaTtouu.

Ponep yeTkaTa e npuTtucHaTa of
TELKW NpeaMeTu.

MAKEOOHCKHU

LlenocHo HanonHeTe ja 6atepujata
npepg ynotpeba.

WcuncTeTe ro 3anyLyBaH-ETO.
MoyekajTe Temnepatypara fa ce
BpaTu BO Hopmana.

WcnpasHeTe ro pe3epBoapor 3a
oTnagHa Boga.

MoBTOpHO NocTaseTe ro
pe3epBoapoT 3a BasikaHa Boga.

McnpasHeTe ro cagoT 3a npatuvHa u
n3mMmjTe rv puntpute cnopes
ynaTCcTBOTO 3a ynotpeba.

WcuucteTe ja LeBkaTa 1 BNe3HUOT
OTBOP.

VcnpasHeTe ro peaepBoaporT 3a
oTnagHa Boa.

WcuncreTe ja Griokagarta og 0TBOPOT
33 BLUMYKyBats€.

I'IpOBepeTe Aanun aganteport e
npaBuUSIHO NOBP3aH CO CTaHMUaTa 3a
NnoJiHeHwe.

lMpoBepeTe pganu 6atepucknoT
MakeT € LerioCHO HaroJHeT.

[NocTaBeTe ro nnu HanosHeTe ro
pe3epBoapoT 3a YMCTa Boaa.

M3BapeTe ja ponep yeTkata u
ncuncTeTe ja cnopeq ynaTcTBoTO 3a
ynoTpeba.

OTCTpaHeTe ' TelWKnUTe npeameTun.



OnuujaTa 3a
CaMOYUCTEHE He
paboTu.

HepoBonHo Bpeme Ha
paboTa no nonHexwe

Ypenor aBTomarckv ce
VCKITy4yBa HEKOIKY
CeKyHOM Mo CTapTyBakbe

ABHOpMareH Lwym of,
pornep yeTkaTa npu
pabota

OcTaHyBaaT BoAeHU
Tparu Unu fokBu Ha
nogoT

Ponep yeTkata moxe ga e
3arnaBeHa of BnakHa v rornemu
ocTartoum.

YpenoT He ce NOSHW.

CaMo4nCTeH-eTO He MOXe fa ce
aKTVBMpa ako HMBOTO Ha
6atepujata e nog 10%.

PesepBoapoT 3a BankaHa Bofa He
€ NMpaBuUIiHO NOCTaBeH UMK € MOoJiH.

Pe3epBoapoT 3a y1cTa Boaa He e
NpaBuWITHO MOCTABEH UMW BogaTa BO
pe3epBoapoT 3a YMCTa BOAaA He e
[I0BOMHa.

HepoBonHoO Bpeme Ha NosHeHe.

Crapeete Ha baTepujaTa.

Ponep vetkata e CyBa.

Pornep YeTkaTa e cysa unm
He[I0BOJSIHO HaBMnaxHeTa.

Ponep yeTkaTta e cyBa nnu
HeJ0BOSTHO HaBMNaXHeTa.

MAKEOOHCKHU

OTBOpeTE ro kanakoT Ha ponep
yeTkaTta 3a [a ja npoBepuTe 1
neumcTuTe.

Mpepn akTnBMpare Ha dyHKumjaTa 3a
camouncTere, MpoBepeTe Aanu
YypPenoT ce NosHU.

DyHKUMjaTa 32 CAMOYNCTEHE MOXE
[a ce aKTvBMpa camo Kora ypeaoT ce
MOSTHM 1 HMBOTO Ha b6aTtepujaTta e Hag
10%.

[NoBTOpPHO NocTaBeTe ro unu
ncnpasHeTe ro pe3epBoaporT 3a
BarnkaHa Boga.

HanonHeTe ro pesepBoapoT 3a uncTa
BOZA WIN NOBTOPHO MOCTaBETE 10
pesepBoapoT 3a YMcTa BoAa.

LlenocHo HanonHeTe ja 6aTepujata
npepg ynotpeba.

3ameHeTe ja unu kyneTe HoBa
baTepuja.

Ponep YeTkaTa Mopa UenocHO aa ce
HaBNaXXHW.

Ponep yeTkata mopa LenocHo aa ce
HaBMaXHW.

Pornep uyeTkata Mopa LenocHo aa ce
HaBNaXKHU.



FPUXA 3A OKOJIMHATA

Peuuvknupajte rm matepujanute co cumbonot L/:) . CtaBeTe ja ambanaxaTa BO COOABETHM
KOHTejHepwu 3a Aa ja peumknupare. [omorHeTe BO 3aliTMTarta Ha XMBOTHATa CpeanHa U HOBEKOBOTO
3[paBje 1 peuyKnupajTe ro oTnagoT oA eNeKTPUYHU U eNeKTPOHCKM anapaTy.

X
He dpnajte rm anapaTuTe 03Ha4eHN CO CUMOOIOT ‘wem BO OTNAAOT OA AOMAKMHCTBOTO. BpaTeTe ro
Npon3BOAOT BO BALUMOT JIOKaNeH KanauuteT 3a peLyKnnupake unv KoHTakTupajTe ja Bawwara
OMLUTMHCKA KaHuenapuja.

MAKEOOHCKHU



PROBLEEMOPLOSSING

Voordat u de onderhoudsafdeling opdracht geeft, dient u de volgende punten te controleren:

Het apparaat werkt
niet.

Lage zuigkracht

Abnormaal geluid uit
het apparaat

Status weergeven
tijdens het opladen

Er komt geen water
uit het apparaat.

De borstelrol draait
niet.

De batterij van het apparaat is leeg
of bijna leeg.

Het apparaat raakt oververhit door een
verstopping en de
temperatuurbeveiliging is geactiveerd.

De afvalwatertank is vol.

De afvalwatertank is niet juist
geinstalleerd.

De stofbak is mogelijk vol of de
filters zijn verstopt of vuil.

Er zitten vreemde voorwerpen in de
slang en de zuiginlaat of de slang en
de zuiginlaat zijn verstopt.

De afvalwatertank is vol.

De zuiginlaat is verstopt.

Het scherm licht niet op:
De oplaadadapter is niet
aangesloten of maakt slecht contact.

Constant aan:
De batterij is volledig opgeladen.

De schoonwatertank is niet goed
geinstalleerd of er zit onvoldoende
water in de schoonwatertank.

De borstelrol kan verstopt raken
door haren en grof vuil.

Borstelrol wordt door zware
voorwerpen ingedrukt.

NEDERLANDS

Laad de batterij volledig op voor
gebruik.

Verwijder de verstopping en wacht tot
de temperatuur weer normaal is.

Leeg de afvalwatertank.

Installeer de afvalwatertank
opnieuw.

Leeg de stofbak en reinig de filters
volgens de gebruiksaanwijzing.

Reinig de slang en de zuiginlaat.

Leeg de afvalwatertank.

Verwijder eventuele verstoppingen in
de zuiginlaat.

Controleer of de adapter op de juiste
manier is aangesloten op de
oplaadstandaard.

Controleer of de batterij volledig is
opgeladen.

Installeer de schoonwatertank
opnieuw of vul deze bij.

Verwijder de borstelrol en reinig de
borstelrollen zoals aangegeven in de
gebruiksaanwijzing.

Verwijder de zware voorwerpen.



Zelfreiniging mislukt.

Onvoldoende
gebruiksduur na
opladen

De eenheid schakelt
enkele seconden na het
opstarten automatisch
uit

Ongewoon geluid van
borstelrol tijdens
gebruik

Er blijven waterstrep-
en of plassen op de
vloer achter

De borstelrol kan verstopt raken
door haren en grof vuil.

Het apparaat wordt niet opgeladen.

Zelfreiniging kan niet worden
ingeschakeld als het batterijniveau
lager is dan 10%.

De afvalwatertank is niet op juist
geinstalleerd of de afvalwatertank is
vol.

De schoonwatertank is niet goed
geinstalleerd of er zit onvoldoende
water in de schoonwatertank.

Onvoldoende oplaadtijd.

Veroudering van de batterij.

De borstelrol is droog

De borstelrol is droog of
onvoldoende nat

De borstelrol is droog of
onvoldoende nat

NEDERLANDS

Open het deksel van de borstelrol om
de borstelrol te controleren en schoon
te maken.

Zorg ervoor dat het apparaat wordt
opgeladen voordat u de zelfreinigings-
functie inschakelt.

De zelfreinigingsfunctie kan alleen
worden ingeschakeld wanneer het
apparaat wordt opgeladen én het
batterijniveau meer dan 10% is.

Installeer de afvalwatertank opnieuw
of leeg hem.

Vul de schoonwatertank of installeer
de schoonwatertank opnieuw.

Laad de batterij volledig op voor
gebruik.

Vervang de batterij of koop een
nieuwe.

De borstelrol moet grondig doordrenkt
zijn.

De borstelrol moet grondig doordrenkt
zijn.

De borstelrol moet grondig doordrenkt
zijn.



MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het symbool C/:) . Gooi de verpakking in een geschikte afvalcontainer
om het te recycleren. Bescherm het milieu en de volksgezondheid en recycleer op een correcte manier
het afval van elektrische en elektronische apparaten.

Gooi apparaten gemarkeerd met het symbool === niet weg met het huishoudelijk afval. Breng het
product naar het milieustation bij u in de buurt of neem contact op met de gemeente.

NEDERLANDS



FEILSGKING

Fer du henvender deg til vedlikeholdsavdelingen, méa du kontrollere falgende punkter:

Apparatet fungerer
ikke.

Lav sugekraft

Unormal stey fra
apparatet

Skjermstatus under
lading

Det kommer ikke

vann ut avapparatet.

Barsterullen roterer
ikke.

Apparatet er tomt for batteri eller
batterinivaet er lavt.

Apparatet overopphetes pa grunn av
en blokkering, og
hgytemperaturbeskyttelsen er aktivert.

Skittenvannstanken er full.

Skittenvannstanken er ikke riktig
installert.

Stevbeholderen kan veaere full, eller
filtrene kan veere tette eller skitne.

Det er fremmedlegemer i slangen og
sugeinnlgpet, eller slangen og
sugeinnlgpet er blokkert.

Skittenvannstanken er full.

Sugeinnlgpet er blokkert.

Skjermen lyser ikke opp:
Ladeadapteren er ikke koblet til eller
har darlig kontakt.

Konstant pa:
Batteriet er fulladet.

Rentvannstanken er ikke riktig
installert, eller det er ikke nok vann i
rentvannstanken.

Barsterullen kan bli blokkert av har
og store smussrester.

Barsterullen trykkes ned av tunge
gjenstander.

NORSK

Lad batteriet helt opp fer bruk.

Fjern blokkeringen og vent il
temperaturen er tilbake til normalt niva.

Tegm skittenvannstanken.

Sett inn skittenvannstanken pa nytt.

Tem stgvbeholderen og vask filtrene
i henhold til bruksanvisningen.

Rengjar raret og sugeinnlgpet.

Tem skittenvannstanken.

Fjern eventuelle blokkeringer i
sugeinnlgpet.

Kontroller at adapteren er riktig
koblet til ladestasjonen.

Kontroller om batteripakken er
fulladet.

Gjeninstaller eller fyll pa rentvann-
stanken.

Fjern barsterullen og rengjar
bgrsterullene i henhold til bruksan-
visningen.

Fjern de tunge gjenstandene.



Selvrensingen
mislykkes.

Utilstrekkelig driftstid
etter lading

Enheten slas automatisk
av noen sekunder etter
oppstart.

Unormal stgy fra
bgrsterullen under
drift

Vannstriper eller
vannansamlinger blir
igien pa gulvet

Barsterullen kan bli blokkert av har
og store smussrester.

Apparatet lades ikke.

Selvrensing kan ikke aktiveres hvis
batterinivaet er lavere enn 10 %.

Skittenvannstanken er ikke riktig
installert pa plass, eller skittenvann-
stanken er full.

Rentvannstanken er ikke riktig
installert, eller det er ikke nok vann i
rentvannstanken.

Utilstrekkelig ladetid.

Batteriet eldes.

Barsterullen er tarr

Barsterullen er tarr eller ikke
tilstrekkelig fuktig

Barsterullen er tarr eller ikke
tilstrekkelig fuktig

NORSK

Apne barsterulledekselet for &
kontrollere og rengjgre barsterullen.

Serg for at apparatet er under lading
for du aktiverer
selvrensingsfunksjonen.

Selvrensingsfunksjonen kan bare
aktiveres nar enheten er under lading
og batterinivaet er over 10 %.

Tem skittenvannstanken eller sett den
inn pa nytt.

Fyll rentvannstanken pa nytt, eller
installer rentvannstanken pa nytt.

Lad batteriet helt opp far bruk.

Bytt ut eller kjap et nytt batteri.

Borsterullen ma veere grundig
gjennomvat.

Borsterullen ma veere grundig
gjennomvat.

Borsterullen ma veere grundig
gjennomvat.



BESKYTTELSE AV MILJOET

Resirkuler materialer som er merket med symbolet rf:'_) . Legg emballasjen i riktige beholdere for a
resirkulere det. Bidrar til & beskytte miljget, menneskers helse og for & resirkulere avfall av elektriske
og elektroniske produkter. E

Ikke kast produkter som er merket med symbolet ‘wma Sammen med husholdningsavfallet. Produktet
kan leveres der hvor tilsvarende produkt selges eller pa miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for neermere opplysninger.

NORSK



ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed przekazaniem urzadzenia do serwisu prosze sprawdzi¢ nastepujgce punkty:

Urzadzenie nie dziata

Niska moc ssania

Nietypowe gtosne
dzwigki z urzadzenia

Wyswietlanie stanu
podczas tadowania

Z urzadzenia nie
wylatuje woda.

Szczotka obrotowa
nie obraca sie.

Akumulator urzgdzenia roztadowat
sie lub poziom natadowania
akumulatora jest niski.

Urzadzenie przegrzewa sig z powodu
blokady i aktywowata sie ochrona
przed wysokg temperaturg.

Zbiornik wody brudnej jest petny.

Zbiornik wody brudnej nie jest
prawidtowo zamontowany.

Mozliwe, ze pojemnik na kurz jest
petny lub filtry sg zatkane badz
brudne.

W rurce i we wlocie ssgcym znajduja
sie ciata obce, ewentualnie powstat
zator rurki i wlotu ssgcego.

Zbiornik wody brudnej jest petny.

Wilot ssgcy zatkat sie.

Ekran nie podswietla sie:
Zasilacz nie jest podtgczony lub
wystepuje staby styk.

Swieci $wiattem ciagtym:
Akumulator jest w petni natadowana.

Zbiornik wody czystej nie jest
zainstalowany prawidtowo lub w

zbiorniku wody czystej brakuje wody.

Szczotka obrotowa zablokowata sie
przez wtosy lub podobny materiat.

Szczotka obrotowa jest blokowana
przez ciezkie przedmioty.

POLSKI

Przed sprzataniem taduj do petna
akumulator urzgdzenia.

Usun blokade i poczekaj, az
temperatura wréci do normy.

Oproznij zbiornik wody brudne;.

Zamontuj ponownie zbiornik wody
brudne;j.

Oproéznij pojemnik na kurz i umyj

filtry zgodnie z instrukcjg obstugi.

Wyczysé rurke i wlot ssacy.

Oproznij zbiornik wody brudne;.

Usun zator z wlotu ssgcego.

Sprawdz, czy zasilacz jest
prawidtowo podtgczony do podstawy
do tadowania.

Sprawdz, czy pakiet akumulatorow
jest w petni natadowany.

Ponownie zainstaluj lub napetnij
zbiornik wody czystej.

Wyjmij szczotke obrotowa i wyczysé
szczotki obrotowg zgodnie z
instrukcjg obstugi.

Usun cigzkie przedmioty.



Funkcja samoczyszc-
zenia nie dziata
prawidtowo.

Zbyt krotki czas pracy
po natadowaniu

Urzadzenie
automatycznie wytgcza
sie kilka sekund po
uruchomieniu.

Nieprawidtowy hatas
wydobywajacy sie ze
szczotki obrotowe;j
podczas pracy

Na podtodze
pozostajg smugi lub
katuze wody.

Szczotka obrotowa zablokowata sie

przez wtosy lub podobny materiat.

Urzadzenie nie taduje sie.

Samoczyszczenia nie mozna

uruchomié¢, jesli poziom natadowan-

ia akumulatora jest nizszy niz 10%.

Zbiornik wody brudnej nie jest
prawidtowo zamontowany lub jest
petny.

Zbiornik wody czystej nie jest
zainstalowany prawidtowo lub w
zbiorniku wody czystej brakuje
wody.

Niewystarczajacy czas fadowania.

Zuzycie akumulatora.

Szczotka obrotowa jest sucha.

Szczotka obrotowa jest suchy lub
niewystarczajgco zwilzony.

Szczotka obrotowa jest suchy lub
niewystarczajgco zwilzony.

POLSKI

Otworz pokrywe szczotki obrotowej, a
nastepnie sprawdz i wyczys¢ szczotke
obrotowa.

Zanim uruchomisz samoczyszczenie,
upewnij sie, ze urzgdzenie jest
tadowane.

Funkcje samoczyszczenia mozna
wigczy¢ tylko podczas tadowania
urzgdzenia, o ile poziom natadowania
akumulatora jest wyzszy niz 10%.

Zamontuj ponownie lub opréznij
zbiornik wody brudne.

Napetnij zbiornik wody czystej lub
ponownie zainstaluj zbiornik wody
czystej.

Przed sprzataniem taduj do petna
akumulator urzadzenia.

Wymien lub kup nowy akumulator.

Szczotka obrotowa musi by¢
doktadnie nasgczony.

Szczotka obrotowa musi by¢
doktadnie nasgczony.

Szczotka obrotowa musi by¢
dokfadnie nasagczony.



OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem L/:) nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzadzenia witozy¢ do
odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadéw urzgdzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko naturalne
oraz ludzkie zdrowie.

Nie wolno wyrzucac urzgdzen oznaczonych symbolem wmm razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwroci¢ produkt do miejscowego punktu ponownego przetwarzania lub skontaktowac¢ sie z
odpowiednimi wtadzami miejskimi.

POLSKI



RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Antes de contactar o departamento de manutengéo, verifiqgue os seguintes pontos:

O aparelho ndo
funciona.

Baixa poténcia na
aspiragéo

Ruido anormal
proveniente do
aparelho

Estado do visor
durante o
carregamento

N&o sai agua do
aparelho.

O rolo de escova nao
roda.

O aparelho esta sem bateria ou o
nivel da bateria esta baixo.

O aparelho esta em sobreaquecimento
devido a bloqueios e o corte por
elevada temperatura foi ativado.

O deposito de agua suja esta cheio.

O depdsito de agua suja nao esta
instalado corretamente.

O deposito do pd pode estar cheio
ou os filtros estdo obstruidos ou
Sujos.

Existem alguns objetos estranhos no
tubo e na entrada de aspiragéo ou o
tubo e a entrada de aspiragao estao
bloqueados.

O deposito de agua suja esta cheio.

A entrada de aspiragdo esta
bloqueada.

O ecra do visor ndo se acende:
O transformador de carregamento
néo esta ligado ou o contacto é
insuficiente.

Aceso de forma continua:
A bateria esta completamente
carregada.

O depdsito de agua limpa ndo esta
devidamente instalado ou a agua no
depdsito de agua limpa é
insuficiente.

O rolo de escova pode estar
encravado por pelos e detritos de
grande dimensao.

O rolo de escova esta pressionado
contra objetos pesados.

PORTUGU

Carregue totalmente a bateria antes
da utilizacao.

Elimine o bloqueio e aguarde até que
a temperatura regresse ao normal.

Esvazie o deposito de agua suja.

Volte a instalar o depdsito de agua
suja.

Esvazie o depdsito do po e lave os
filtros de acordo com o manual de
instrucoes.

Elimine qualquer bloqueio na entrada
de aspiragéo.

Esvazie o depésito de agua suja.

Elimine qualquer bloqueio na
entrada de aspiragéo.

Verifique se o transformador esta
ligado corretamente ao suporte de
carregamento.

Comprove se o conjunto de bateria
esta completamente carregado.

Volte a instalar ou a encher o
depdsito de agua limpa.

Retire o rolo de escova e limpe os
rolos da escova de acordo com o
manual de instrugoes.

Remova os objetos pesados.



A autolimpeza nao
funciona.

Tempo de
manutencgao
insuficiente apés o
carregamento

Aunidade desliga-se
automaticamente varios
segundos apds o
aranque

O rolo de escova
emite um ruido
anormal durante o
funcionamento

No chéo
permanecem
vestigios ou pocas de
agua

O rolo de escova pode estar
encravado por pelos e detritos de
grande dimens&o.

O aparelho ndo esta a ser
carregado.

A autolimpeza nado pode ser ativada se
o nivel da bateria for inferior a 10 %.

O deposito de agua suja nao esta
colocado corretamente ou esta
cheio.

O depdsito de agua limpa ndo esta
devidamente instalado ou a agua
no depdsito de agua limpa &
insuficiente.

Tempo de carregamento
insuficiente.

Envelhecimento da bateria.

O rolo de escova esta seco

O rolo de escova esta seco ou
insuficientemente molhado

O rolo de escova esta seco ou
insuficientemente molhado

PORTUGU

Abra a tampa do rolo de escova para
inspecionar e limpar o rolo de escova.

Certifique-se de que o aparelho esta a
ser carregado antes de ativar a
fungéo de autolimpeza.

A funcao de autolimpeza apenas pode
ser ativada quando o aparelho estiver
a ser carregado e o nivel da bateria
for superior a 10 %.

Volte a instalar ou esvazie o depdsito
de agua suja.

Encha ou volte a instalar o deposito
de agua limpa.

Carregue totalmente a bateria antes
da utilizagao.
Substitua ou compre uma bateria

nova.

O rolo de escova deve estar
completamente saturado.

O rolo de escova deve estar
completamente saturado.

O rolo de escova deve estar
completamente saturado.



PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

. - . i
Recicle os materiais que apresentem o simbolo ). Coloque a embalagem nos contentores
indicados para reciclagem. Ajude a proteger o ambiente e a saude publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electronicos. E
{

Nao elimine os aparelhos que tenham o simbolo ‘wes juntamente com os residuos domésticos.
Coloque o produto num ponto de recolha para reciclagem local ou contacte as suas autoridades
municipais.

PORTUGU



DEPANARE

Tnainte de a contacta departamentul de mentenanta, va rugam s& verificati urmatoarele aspecte:

Aparatul nu
functioneaza

Pierderea puterii de
aspirare

Zgomot anormal de
la aparat

Afiseaza statusul in
timpul incarcarii

Nu iese apa din
aparat.

Rola de perie nu se
roteste.

Aparatul nu mai are baterie sau
nivelul bateriei este scazut.

Aparatul se supraincalzeste din cauza
unui blocaj, iar sistemul de oprire la
temperatura inalta a fost activat.

Rezervorul de apa murdara este plin.

Rezervorul de apa murdara nu este
instalat corect.

Cosul de praf poate fi plin sau filtrele
pot fi infundate sau murdare.

Exista obiecte straine in tub si
orificiul de aspirare sau tubul si
orificiul de aspirare sunt blocate.

Rezervorul de apa murdara este plin.

Orificiul de aspirare este blocat.

Ecranul nu se aprinde:
Adaptorul de incarcare nu este
conectat sau are un contact slab.

Ecranul ramane aprins:
Bateria este complet incarcata.

Rezervorul de apa curata nu este
instalat corect sau apa din rezervorul
de apa curata este insuficienta.

Rola de perie poate fi blocata cu par
si resturi mari.

Rola de perie este apasata de
obiecte grele.

ROMANA

Incarcati complet bateria inainte de
utilizare.

Indepaértati blocajul si asteptati pana
cand temperatura revine la normal.

Goliti rezervorul de apa murdara.

Reinstalati rezervorul de apa
murdara.

Goliti cosul de praf si spalati filtrele

conform manualului de instructiuni.

Curatati tubul si orificiul de aspirare.

Goliti rezervorul de apa murdara.

Curatati orice blocaj din orificiul de
aspirare.

Verificati daca adaptorul este
conectat corect la suportul de
incarcare.

Verificati daca bateria este complet
fncarcata.

Reinstalati sau umpleti rezervorul de
apa curata.

Scoateti rola de perie si curatati
rolele periei conform manualului de
instructiuni.

Indepértati obiectele grele.



Auto-curatarea
esueaza.

Timp de functionare
insuficient dupa
incarcare

Unitatea se opreste
automat la cateva
secunde dupa pornire

Zgomot anormal de la
rola de perie in timpul
functionarii

Pe podea raman
urme sau balti de apa

Rola de perie poate fi blocata cu
par si resturi mari.

Aparatul nu se incarca.

Auto-curatarea nu poate fi activata
daca nivelul bateriei este mai mic
de 10%.

Rezervorul de apa murdara nu este
instalat corect sau rezervorul de
apa murdara este plin.

Rezervorul de apa curata nu este
instalat corect sau apa din
rezervorul de apa curata este
insuficienta.

Timp de incarcare insuficient.

Imbatranirea bateriei.

Rola de perie este uscata

Rola de perie este uscata sau
insuficient de umeda

Rola de perie este uscata sau
insuficient de umeda

ROMANA

Deschideti capacul rolei de perie
pentru a verifica si curata rola de
perie.

Asigurati-va ca aparatul este in curs
de incéarcare inainte de a activa
functia de auto-curatare.

Functia de auto-curatare poate fi
activata numai atunci cand aparatul
este n curs de incarcare si nivelul
bateriei este mai mare de 10%.

Reinstalati sau goliti rezervorul de apa
murdara.

Umpleti rezervorul de apa curata sau
reinstalati rezervorul de apa curata.

Incarcati complet bateria inainte de
utilizare.

Tnlocuiti sau cumpérati o baterie nous.

Rola de perie trebuie sa fie complet
imbibata.

Rola de perie trebuie sa fie complet
imbibata.

Rola de perie trebuie sa fie complet
imbibata.



INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul T . Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse in
containerele corespunzatoare. Ajutati la protejarea mediului si a sanatatii umane si la reciclarea
deseurilor din aparatele electrice si electrocasnice.

hdl
Nu aruncati aparatele marcate cu acest simbol === Tmpreuna cu deseurile menajere. Returnati
produsul la centrul local de reciclare sau contactati administratia orasului dvs.

ROMANA



FELSOKNING

Innan du kontaktar underhallsavdelningen, kontrollera foljande punkter:

Apparaten fungerar
inte.

Lag uppsugnings-
formaga

Onormalt ljud fran
apparaten

Skarmstatus under
laddning

Det kommer inte ut

vatten ur apparaten.

Borstvalsen roterar
inte.

Apparaten har slut pa batteri eller
dess batteriniva ar lag.

Apparaten ar dverhettad pa grund av
en blockering och
hoégtemperaturavstangningen har
aktiverats.

Din Avloppstank ar full.

Din Avloppstank ar inte korrekt
installerad.

Dammbehallaren kan vara full eller
filtren tilltdppta eller smutsiga.

Det finns frammande féremal i roret
och suginloppet, alternativt ar réret
och suginloppet blockerade.

Din Avloppstank ar full.

Suginloppet ar blockerat.

Skarmen ténds inte:
Laddningsadaptern ar inte isatt eller
har dalig kontakt.

Fast ljus:
Batteriet ar fulladdat.

Renvattentanken ar inte korrekt isatt,
eller sa ar det inte tillrackligt med
vatten i renvattentanken.

Borstvalsen kan fastna pa grund av
har och stort skrap.

Tunga foremal pressar mot
borstvalsen.

SVENSKA

Ladda batteriet helt fére anvandning.

Ta bort blockeringen och vanta tills
temperaturen atergar till det normala.

Tém Avloppstanken.

Satt tillbaka Avloppstanken.

Tém dammbehallaren och tvatta
filtren enligt bruksanvisningen.

Rengdr roret och suginloppet.

Tém Avloppstanken.

Ta bort eventuella blockeringar i
suginloppet.

Kontrollera att adaptern ar ordentligt
ansluten till laddningsstativet.

Kontrollera om batteriet ar fulladdat.

Installera om eller fyll pa
renvattentanken.

Ta bort borstvalsen och rengér
borstvalsarna enligt
bruksanvisningen.

Ta bort de tunga féremalen.



Sjalvrengdring
misslyckas.

Otillracklig servicetid
efter laddning

Enheten stangs
automatiskt av eft antal
sekunder efter start

Onormalt ljud fran
borstvalsen under
drift

Vattenrander eller
polar blir kvar pa
golvet

Borstvalsen kan fastna pa grund av
har och stort skrap.

Apparaten laddas inte.

Sjalvrengoring kan inte aktiveras
om batterinivan ar lagre an 10%.

Avloppstanken ar inte korrekt isatt,
alternativt ar Avloppstanken full.

Renvattentanken ar inte korrekt
isatt, eller sa ar det inte tillrackligt
med vatten i renvattentanken.

Otillracklig laddningstid.

Gammalt batteri.

Borstvalsen ar torr

Rullborsten ar torr eller otillrackligt
blot

Rullborsten ar torr eller otillrackligt
blot

SVENSKA

Oppna borstvalsskyddet fér att
kontrollera och rengdra borstvalsen.

Se till att apparaten laddas innan du
aktiverar den sjalvrengorande
funktionen.

Den sjalvrengérande funktionen kan
endast aktiveras nar apparaten laddas
och batterinivan ar mer an 10%.

Satt tillbaka eller tom Avloppstanken.

Fyll pa eller ominstallera
Renvattentanken.

Ladda batteriet helt fére anvandning.

Byt ut eller kop ett nytt batteri.

Borstvalsen maste vara ordentligt
genomblot.

Borstvalsen maste vara ordentligt
genomblot.

Borstvalsen maste vara ordentligt
genomblot.



Miljsskydd

Atervinn material med symbolen rf:'_) . Atervinn férpackningen genom att placera den i lampligt kérl.
Bidra till att skydda var miljé och var halsa genom att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska

produkter. E

Slang inte produkter méarkta med symbolen == med hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller kontakta kommunkontoret.

SVENSKA



ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden se obrnete na oddelek vzdrzevanja, preverite naslednje tocke:

Aparat ne deluje.

Nizka mo¢ sesanja

Aparat povzroca
nenavadne zvoke

Prikaz stanja med
polnjenjem

|z aparata ne prihaja
voda.

Vrtljiva $€etka se ne
vrti.

Baterija aparata je prazna ali pa je
premalo napolnjena.

Aparat se pregreva zaradi zaradi
zamasitve in sprozila se je zascita pred
previsoko temperaturo.

Posoda za umazano vodo je polna.

Posodo za umazano vodo ni pravilno
namescena.

Posoda za prah je polna ali pa so
filtri onesnazeni ali zamaseni.

V cevi so tujki ali cev in sesalni kanal
sta zamasena.

Posoda za umazano vodo je polna.

Sesalni kanal je zamasen.

Zaslon se ne vklopi:
polnilni adapter ni priklju¢en ali ima
slab stik.

Stalno prizgano:
baterija je popolnoma napolnjena.

Posoda za Eisto vodo ni pravilno
vstavljena ali pa ni dovolj vode v
posodi za Cisto vodo.

Morda je vrtljiva S¢etka zataknjena
zaradi navitih las in vedjih delcev
umazanije.

Vrtljivo S€etko pritiskajo tezki
predmeti.

SLOVENSCINA

Pred uporabo v celoti napolnite
baterijo.

Ocistite zamasitev in pocakajte, da se
aparat ohladi.

Izpraznite posodo za umazano vodo.

Ponovno namestite posodo za
umazano vodo.

Izpraznite posodo za prah in operite
filtre v skladu z navodili priro¢niku.

Ocistite cev in sesalni kanal.

Izpraznite posodo za umazano vodo.

Odstranite vse ovire v sesalnem
kanalu.

Preverite, ali je adapter pravilno
priklju¢en na polnilno stojalo.

Preverite, ali je baterija popolnoma
napolnjena.

Ponovno namestite posodo za Cisto
vodo.

Odstranite vrtljivo S€etko in jo oCistite
v skladu z navodili v priro€niku.

Odstranite tezke predmete.



Napaka samodejnega
ciscenja.

Premajhen ¢as
delovanja po
polnjenju

Naprava se nekaj
sekund po zagonu
samodejno izklopi.

Nenavaden hrup iz
vrtljive S¢etke med
delovanjem.

Na tleh ostajajo
vodne lise ali luze.

Morda je vrtljiva S¢etka zataknjena
zaradi navitih las in vecjih delcev
umazanije.

Baterija aparata ni bila napolnjena.

Samodejno ¢iS¢enje se ne izvede,
Ce je stanje napolnjenosti baterije
pod 10 %.

Posoda za umazano vodo ni
pravilno namescena ali je polna.

Posoda za ¢isto vodo ni pravilno
vstavljena ali pa ni dovolj vode v
posodi za Cisto vodo.

Nezadosten ¢as polnjenja.

Staranje baterije.

Vrtljiva SCetka je suha.

Vrtljiva S€etka je suha ali premalo
vlazna.

Vrtljiva S€etka je suha ali premalo
vlazna.

SLOVENSCINA

Odprite pokrov vrtljive S¢etke in
ocistite vrtljivo 8Cetko.

Pred vklopom funkcije samodejnega
CiS€enja preverite, ali je baterija
aparata napolnjena.

Samodejno ciS€enje se lahko izvede
le, Ce je stanje napolnjenosti baterije
vec kot 10 %.

Ponovno namestite ali izpraznite
posodo za umazano vodo.

Napolnite posodo za ¢isto vodo ali
ponovno namestite posodo za Cisto
vodo.

Pred uporabo v celoti napolnite
baterijo.

Zamenijajte baterijo ali kupite novo.

Vrtljiva S€etka mora biti popolnoma
prepojena.

Vrtljiva S€etka mora biti popolnoma
prepojena.

Vrtljiva S€etka mora biti popolnoma
prepojena.



SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol C/:) Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za reciklazo.
Pomagaijte zas¢ititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektrinih in elektronskih naprav.

Naprav, oznaCenihs simbolom === | ne odstranjujte z ospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se obrnite na ob¢inski urad.

SLOVENSCINA



RIESENIE PROBLEMOV

Skoér ako poverite oddelenie udrzby, skontrolujte nasledujuce body:

Spotrebi¢ nefunguje

Nizky saci vykon

Abnormalny hluk zo
spotrebica

Zobrazenie stavu
pocas nabijania

Zo spotrebica
nevyteka voda.

ValCekova kefa sa
neotaca.

Spotrebic je vybity alebo je trovern
nabitia batérie nizka.

Spotrebic sa prehrieva v désledku
zablokovania a aktivovalo sa vypnutie
pri vysokej teplote.

Nadrz na odpadovu vodu je plna.

Nadrz na odpadovu vodu nie je
spravne nainstalovana.

Nadoba na prach méze byt plna,

pripadne su filtre upchaté alebo
znedistené.

V trubici a v sacom vstupe su nejaké
cudzie predmety alebo su trubica a
saci vstup zablokované.

Nadrz na odpadovu vodu je pIna.

Saci vstup je zablokovany.

Obrazovka displeja sa nerozsvieti:

Nabijaci adaptér nie je zapojeny
alebo ma zly kontakt.

Svieti neprerusovane:
Batéria je plne nabita.

Nadrz na Cistu vodu nie je spravne
nainstalovana v spravnej polohe
alebo v nadrzi na Cistu vodu je malo
vody.

Vlasy alebo velké necistoty mozno
sposobili zaseknutie valéekovej kefy.

Valéekova kefa je stlacena tazkymi
predmetmi.

SLOVENSKY

Pred pouzitim Uplne nabite jeho
batériu.

Odstrarite zablokovanie a pockaijte,
kym sa teplota vrati do normalu.

Vyprazdnite nadrz na odpadovu
vodu.

Znova nainstalujte nadrz na
odpadovu vodu.

Vyprazdnite nadobu na prach a

umyte filtre podla navodu na
pouzitie.

Vycistite trubicu a saci vstup.

Vyprazdnite nadrz na odpadovu
vodu.

Odstrarnite pripadné upchatie sacieho

vstupu.

Skontrolujte, ¢i je adaptér spravne
pripojeny k nabijaciemu stojanu.

Skontrolujte, ¢i je batéria Uplne
nabita.

Znovu nainstalujte alebo naplrite
nadrz na Cistu vodu.

Vyberte val¢ekovu kefu a podla
navodu na pouzitie vycistite
valéekové kefy.

Odstrarite tazké predmety.



Funkcia
automatického
Cistenia zlyha.

Nedostato¢ny ¢as
prevadzky po nabiti

Spotrebi€ sa
automaticky vypne
niekolko sekund po
spusteni

Abnormalny hluk z
val¢ekovej kefy pocas
prevadzky

Na podlahe zostavaju
Smuhy alebo kaluze
vody

Vlasy alebo velké necistoty mozno
spOsobili zaseknutie valéekovej

kefy.

Spotrebi€ sa nenabija.

Automatické Cistenie nie je mozné
aktivovat, ak je uroven nabitia
batérie nizSia ako 10 %.

Nadrz na odpadovu vodu nie je
spravne nainstalovana vo svojej
polohe alebo je nadrz na odpadovu
vodu plna.

Nadrz na Cistd vodu nie je spravne
nainstalovana v spravnej polohe
alebo v nadrzi na Cistu vodu je malo
vody.

Nedostato¢ny ¢as nabijania.

Starnutie batérie.

ValCekova kefa je sucha

ValCekova kefa je sucha alebo
nedostato¢ne navlhéena

ValCekova kefa je sucha alebo
nedostato¢ne navihéena

SLOVENSKY

Otvorte kryt valCekovej kefy a
valéekovu kefu skontrolujte a vycistte.

Pred zapnutim funkcie automatického
Cistenia sa uistite, Ze je spotrebi¢
nabity.

Funkciu automatického Cistenia je
mozné aktivovat len vtedy, ked sa
spotrebi¢ nabija a Uroveri nabitia
batérie je viac ako 10 %.

Znova nainstalujte alebo vyprazdnite
nadrz na odpadovu vodu.

Naplnte nadrz na Cistu vodu alebo
znovu nainstalujte nadrz na cistu
vodu.

Pred pouzitim Uplne nabite jeho
batériu.

Vymerite alebo zakupte novu batériu.

ValCekova kefa musi byt dokladne
nasiaknuta.

Valéekova kefa musi byt dokladne
nasiaknuta.

ValCekova kefa musi byt dokladne
nasiaknuta.



OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom L/:) odovzdajte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych kontajnerov
na recyklaciu. Chrante Zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebicov. X

Nelikvidujte spotrebice oznacené symbolom e Spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok odovzdajte
v miestnom recyklaénom zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo mestsky urad.

SLOVENSKY



PELLABAHSE NMPOBJIEMA

Mpe Hero WTO KOHTaKTUpaTe cepsBuC, NpoBepuTe crnegehe Tauke:

Ypehaj He pagu.

Cnaba ycucHa cHara

Heyob6uyajeHa byka
13 ypehaja

Mpukas craTyca
TOKOM NyH-etba

Bo.ua He n3nasm us
ypenhaja.

Barbak yeTke ce He
okpehe.

Barepwuja ypehaja je npasHa unu je

HUBO HanyeHocT 6aTepuje HU3aK.

Ypehaj ce nperpesa 36or 6rnokage un
aKTMBMPAro Ce UCKIby4MBaHs-e 360r
BUCOKe TEMMepaType.

PesepBoap 3a nprbaBy BoAy je MyH.

PesepBoap 3a nprbaBy BoAy Huje
NPaBUITHO MOCTaBIbEH.

lMocypa 3a npalumnHy je Moxaa nyHa
unu cy chuntepm 3anyLuenmn n
nproasu.

Y ueBu cy cTpaHu npegmeTu, Te cy
LieB 1 YCUCHU OTBOP GIIOKMPaHW.

PesepBoap 3a nprbaBy BoAy je MyH.

YcucHu oTBop je brokupaH.

EkpaH ce He ykrbyuyje:
ApanTtep 3a nywewe Huje
NPUKIbYYEH UM UMa JOLL KOHTaKT.

CBeTnu cTanHo:
Batepwja je HanyweHa y
MOTNYHOCTW.

PesepBoap 3a uucty Bogy Huje
NpaBUHO NMOCTaBIbEH Ha CBOje
MeCTO Unu HeMa [0BOSbHO BOAE Y
pesepBoapy.

Barbak yeTke Moxe 6UTH
3arnaBrbeH KOCOM U KPYMHUM
oTnagom.

Barbak 4yeTke je MPUTUCHYT TeLLKUM
npegmeTvMa.

SRPSKI

Hanynute 6atepujy y noTnyHOCTM
npe ynotpebe.

YkrnoHute 6riokagly 1 cayekajte ga ce
TemnepaTypa BpaTu y HopmMarty.

WcnpasHute pesepeoap 3a nprbasy
BOAlY.

MoHOBO UHCTanMpajTe peaepBoap 3a
nproasy BoAy.

WcnpasHute 3a npawuvHy u onepute

hunTepe npema ynyTcTBy 3a
ynoTpeoy.

Ounctute LEB U YCUCHU OTBOP.

WcnpasHute pesepsoap 3a nprbasy
Boay.

YKnoHuTe eBeHTyanHe 6nokage y

YCVICHOM OTBOPY.

lMpoBepuTe Aa nu je agantep
NpaBuUIHO NOBE3aH ca NOoCTOrbEM 3a
NyH-EH-E.

MpoBepuTe aa nu je 6atepuja
HanyHeHa y NoTMyHOCTU.

[MoHOBO MHCTanupajTe unu HanyHuTe
pe3epBoap 3a 41cTy BoAy.

YKIoHUTE Barbak YeTke U O4UCTUTE
ra npema ynyTcTay 3a ynotpeoy.

YKnoHuTe Tellke npegmerTe.



Camounwhetse He
ycresa.

HepoBorbHO Bpeme
paja HaKoH MyHeHa

Ypehaj ce aytomarcku
VICKIbYYYje HEKOIMKO
CeKyHOU HaKoH
rnokpeTar-a

HeyobunyajeHa byka
13 Barbka YeTke
TOKOM paja

Ha nogy ocrajy
TParoBy Unu fnokee
BOAE

Barbak yeTke moxe 6uTn
3arnaBrbeH KOCOM U KpYyMNHUM
OTMnagom.

Ypehaj ce He nyHW.

CamounLiherse ce He Moxe
NMOKPEHYTU aKo je HMBO BaTepuje
HWxn oa 10%.

Pesepsoap 3a nprbaBy BoAy Huje
NpaBUHO MOCTaBIbLEH UNK je
HanyHeH.

PesepBoap 3a unicty Boay Huje
NpaBWITHO MOCTaBIbEH Ha CBOje
MECTO WU HeEMa A0BOSbHO BOAE Y
pe3epBoapy.

HepoBorbHO BpemMe nyhemsa.

Crapemne baTepuje.

Barbak yeTke je cyB

Barbak yeTke je cyB unu Huje
[OBOMLHO HaBNaXeH

Barbak yeTke je cyB unu Huje
[OBOSbHO HaBnaXeH

SRPSKI

OTBOpI/ITe MnokKrionawy Basybka YeTke
Kako bucte ra nposepurn n o4UCTUIN.

YBepuTe ce aa ce ypehaj nyHu npe
HEro LUTO NOKpeHeTe yHKLUUjy
camouuhema.

DyHKUMja camoumnherwa Moxe ce
NMOKPEHYTH CaMO 3a BPEME NMyH-era
ypehaja u 1o kaga je HMBO bGaTtepuije je
Behu og 10%.

[oHoBO MHCTanupajTe unm
ncnpasHuTe pesepsoap 3a nprbaBy
BOAY.

MoHOBO MHCTanupajTe pesepeoap 3a
YUCTY BOZY WIM HamyHUTE pe3epBoap
3a 4ynCTy BOdy.

HanyHuTe 6atepujy y noTnyHoctu npe
ynoTtpebe.

3ameHuTe 6atepujy nnm Kynute HoBy.

Barbak 4yeTke mopa 6uTn TemersHo
HaTOMIbEH.

Barmbak yeTke mopa 6UTK TeMerbHo
HaTOMIbEH.

Barbak 4yeTke mopa 6uUTn TemerbHo
HaTOMIbEH.



EKONOLUKA NUTAHATr

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom T . [NakoBare oanoxute y oarosapajyhe koHTejHepe paau
peuuknupama. NMomoanTe y 3alUTUTV XXNBOTHE CPpeaVHe 1 IbyACKOT 3paBiba Kao 1y peLmKiupary
oTMagHor matepujana of, eneKTPOHCKUX 1 enekTpuyHmx ypehaja.

i
Ypehaje obenexeHe cumbonom ==m HeMojTe Bauatu 3ajegHo ca cmehem. [Mponssoa BpaTute y
ToKanHu UeHTap 3a peunknupare unm ce obpatmuTte ONWTUHCKO] KaHLenapuju.

SRPSKI



SORUN GIDERME

Bakim departmanina teslim etmeden 6nce lutfen asagdidaki noktalari kontrol edin:

Cihaz galismiyor.

Duslk emis glcu

Cihazdan anormal
gurdlta geliyor

Sarj sirasinda ekran
durumu

Cihazdan su
gelmiyor.

Fircal rulo
dénmuyor.

Cihazin pili bitmis veya pil seviyesi
disuk.

Cihaz tikanma nedeniyle asiri isinyor
ve yuksek sicaklik kesme 6zelligi
devreye giriyor.

Atik Su Tanki dolu.

Atik Su Tanki dogru sekilde
takilmamis.

Toz haznesi dolu olabilir veya filtreler
tikanmis veya kirli olabilir.

Boruda ve emis girisinde yabanci
cisimler var veya boru ve emisg girisi
tikal.

Atik Su Tanki dolu.

Emis girisi tikali.

Ekran aydinlanmiyor:
Sarj adaptoru takili degil veya
temasi zayif.

Sabit yaniyor:
Pil tamamen sarj oldu.

Temiz Su Tanki diizgun bir sekilde
yerlestirilmemis veya Temiz Su
Tankindaki su yetersiz.

Firgall rulo sag ve iri doklntulerle
stkismig olabilir.

Fircal rulo agir nesneler tarafindan
bastirihyor.

TURKGE

Kullanmadan 6nce pili tam olarak
sarj edin.

Tikaniklig giderin ve sicaklik normale
doénene kadar bekleyin.

Atik Su Tankini bosaltin.

Atik Su Tankini yeniden takin.

Toz haznesini bosaltin ve filtreleri
talimat kilavuzuna uygun olarak
yikayin.

Boruyu ve emis girigini temizleyin.

Atik Su Tankini bosaltin.

Emis girisindeki tikanikhgi giderin.

Adaptoriin sarj istasyonu dogru
sekilde takil olup olmadigini kontrol
edin.

Pil takiminin tamamen sarj olup
olmadigini kontrol edin.

Temiz Su Tankini yeniden takin
veya doldurun.

Fircali ruloyu gikarin ve firgali
rulolari kullanim kilavuzuna gére
temizleyin.

Agir nesneleri kaldirin.



Kendi kendini
temizleme tamamlan-
miyor.

Sarj ettikten sonra
hizmet sliresi yetersiz

Cihaz caligtinldiktan
birka¢ saniye sonra
otomatik olarak
kapaniyor

Calisma sirasinda
fircali rulodan
anormal ses geliyor

Yerde su izleri veya
su birikintileri kaliyor

Firgali rulo sag ve iri dokuntilerle
sikismis olabilir.

Cihaz sarj olmuyor.

Pil seviyesi %10'nin altindaysa
kendi kendini temizleme fonksiyonu
etkinlestirilemez.

Atik Su Tanki yerine dogru sekilde
takilmamis veya Atik Su Tanki dolu.

Temiz Su Tanki diizglin bir sekilde
yerlestirilmemis veya Temiz Su
Tankindaki su yetersiz.

Yetersiz sarj suresi.

Pil eskimesi.

Firgall rulo kuru

Firgali rulo kuru veya yeterince 1slak
degil

Firgali rulo kuru veya yeterince 1slak
degil

TURKGE

Fircali ruloyu kontrol etmek ve
temizlemek icin fircah rulo kapagini
acin.

Kendi kendini temizleme fonksiyonunu
etkinlestirmeden 6nce cihazin sarj
oldugundan emin olun.

Kendi kendini temizleme fonksiyonu
yalnizca cihaz sarj edilirken ve pil
seviyesi %10'nin tzerindeyken
etkinlestirilebilir.

Atik Su Tankini yeniden takin veya
bosaltin.

Temiz Su Tankini doldurun veya
Temiz Su Tankini geri takin.

Kullanmadan 6nce pili tam olarak sarj
edin.

Pili degistirin veya yeni bir pil satin
alin.

Firgali rulo iyice islatiimahdir.

Firgali rulo iyice islatiimahdir.

Firgali rulo iyice islatiimahdir.



CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri donustirilebilir L/:) Ambalaji geri ddntusim icin uygun
konteynerlere koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz atiklarinin geri ddnisimune ve gevre ve insan
saghginin korunmasina yardimci olun.

Ev atigi sembolii ‘mmm bulunan cihazlari atmayin. Uriinii yerel geri déniisiim tesislerinize génderin ya
da belediye ile irtibata gecin.

TURKGE



TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI
1. Malin ayiph oldugunun anlagiimasi durumunda tiiketici;
a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek s6zlesmeden dénme,
b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,
c. Asiri bir masraf gerektirmedigi takdirde, butliin masraflari saticiya ait olmak Uizere satilanin Uicretsiz
onarilmasini isteme,
d. imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme, segimlik haklarindan birini
kullanabilir. Saticl, tiketicinin tercih ettigi bu talebi yerine getirmekle ylkumluddr.

2. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirilmesi haklari (iretici veya ithalatgiya karsi da
kullanilabilir. Bu fikradaki haklarin yerine getiriimesi konusunda satici, Uretici ve ithalatgi muteselsilen
sorumludur. Uretici veya ithalatci, malin kendisi tarafindan piyasaya siiriilmesinden sonra ayibin
dogdugunu ispat ettigi takdirde sorumlu tutulmaz.

3. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistirimesinin satici igin orantisiz giigliikleri beraberinde
getirecek olmasi halinde tuketici, sézlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden indirim haklarindan
birini kullanabilir. Orantisizhgin tayininde malin ayipsiz degeri, ayibin 6nemi ve diger secimlik haklara
basvurmanin tlketici agisindan sorun teskil edip etmeyecegi gibi hususlar dikkate alinir.

4. Ucretsiz onarim veya malin ayipsiz misli ile degistiriimesi haklarindan birinin segilmesi durumunda bu
talebin saticiya, ureticiye veya ithalatciya yoneltiimesinden itibaren azami otuz is gtind, konut ve tatil amach
taginmazlarda ise altmig is glinu iginde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, bu Kanunun 58 inci maddesi
uyarinca gikarilan yonetmelik eki listede yer alan mallara iligkin, tiketicinin icretsiz onarim talebi,
yoénetmelikte belirlenen azami tamir suresi iginde yerine getirilir. Aksi halde tiketici diger secimlik haklarini
kullanmakta serbesttir.

5. Tuketicinin sézlesmeden dénme veya ayip oraninda bedelden indirim hakkini sectigi durumlarda, 6demis
oldugu bedelin timi veya bedelden yapilan indirim tutari derhal tiiketiciye iade edilir.

6. Secimlik haklarin kullanilmasi nedeniyle ortaya ¢ikan tim masraflar, tiketicinin sectigi hakki yerine
getiren tarafca karsilanir. Tlketici bu segimlik haklarindan biri ile birlikte 11/1/2011 tarihli ve 6098 sayili Turk
Borglar Kanunu hiikimleri uyarinca tazminat da talep edebilir.

Kullanim Omrii Bilgisi :
Kullanim émru kicuk ev aletlerinde 7 yil, diger beyaz esya Urunlerinde ise 10 yildir. Kullanim émru, Uretici
ve/veya ithalatgi firmanin cihazinizla ilgili yedek parga temini ve bakim siresini ifade eder.

AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Tiiketici, garantiden dogan haklarinin kullaniimasi ile ilgili olarak gikabilecek uyugsmazliklarda
yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici igsleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya
Tiiketici Mahkemesine bagvurabilir.

Uretici / ihracatgi : ithalatci:

ELECTROLUX APPLIANCES AB Electrolux Dayanikl Tiketim
BUSINESS SECTOR EMA-EMEA (SEE) Mamulleri San. ve Tic. AS.

ST GORANSGATAN 143 TR-34435 Taksim-Beyoglu-istanbul
SE-105 45 STOCKHOLM SWEDEN Musteri Hizmetleri: 0 850 250 35 89
TEL: +46 (8) 738 60 00 musteri_hizmetleri@electrolux.com
FAX: +46 (8) 738 63 35 WEB: www.electrolux.com.tr

www.electrolux.com

TURKGE



YCYHEHHSA HECMPABHOCTEN

MepLu HiXX 3BEpHYTUCS A0 BiAdiny TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHs, BUKOHaWTE HACTYMHI NepeBipKu:

MpucTpin Henpautoe

Hwn3bKka NoTyXHicTb
BCMOKTYBaHHS

HeHopmanbHui wym
NpUCTPOIO

CtaH gucnnes nig
yac 3apsigKaHHs

3 npuctpoto He
BUTiIKae Boaa.

LLliTkoBMI Banuk He
obepTaeTbes.

AKYMYNSITOp NPUCTPOLO
po3psiakeHuin abo 1moro 3apsig
HU3bKWUIA.

[pucTpin neperpiBaeTbCcs Yepes
3aCMiYeHHs1, CnpaLboBYy€E 3aXMCT Bif
neperpisy.

[NepenoBHeHW pe3epByap Ans
3abpyaHeHoi Boau.

PesepByap ans 3abpyaHeHoi Boan
BCTaHOBMNEHWI HEeNpaBuUIIbHO.

Mo)n1MBO 3anoBHEHUI NUNO36ipHNK
abo 3abuti 4m 3abpyaHeHi dinbTpy.

Y Tpy6i abo BxigHOMy OTBOpI ANS
BCMOKTYBaHHS1 € CTOPOHHI

npegmeTy, abo Tpyba Ta BXigHWI
OTBIp A4S BCMOKTYBaHHS 3a0uTi.

[NepenoBHeHW pe3epByap Ans
3abpyaHeHoi Boau.

3abnokoBaHWI BXigHWI OTBIp Ans
BCMOKTYBaHHS.

EkpaH aucnnes He CBITUTbLCA:
3apagHui aganTtep He MiaKnoYeHnin
abo Mae MoraHu KOHTaKT.

MocTiHO yBiMKHEHUI:
AKYMYnSTOP MOBHICTIO 3apAOXEHWUIA.

HenpaBunbHO BCTaHOBMNEHUI
pesepByap Ans YMcToi Boam abo
HeAoCTaTHS KiNbKiCTb BOAN B
pesepByapi 45l YUACTOI BOAW.

LLliTKOBUI Banuk MoXe 3aKnUHUTK
yepes BOJIOCCs Ta BENUKE CMITTS.

LLliTkoBUI Banuk 3aTUCHYTUIA
BaXKMMW nNpegmeTamu.

YKPATHCbKA

[Nepen BUKOPUCTaAHHAM MOBHICTIO
3apsaaiTb akyMynsaTop.

YcyHbTe 3aCMiYeHHs1 | novekante,
MoKV TeMnepaTypa NoBepHETLCH A0
HOPMMW.

CropoxHiTb pe3epByap Ansi
3abpyaHeHoi Boau.

[NepeBcTaHOBITL pe3epByap AN
3abpyaHeHoi Boau.

OnopoXHiTb NUNO3BIPHUK i
npomuinTe inbTpMU BiANOBIAHO A0
IHCTPYKLIi.

OuncTiTb TPYOY Ta BXiQHWI OTBIp Anst
BCMOKTYBaHHSI.

CnopoXHiTb pe3epByap Ans
3abpyaHeHoi Boau.

YcyHbTe Oyab-siki 3aCMiYeHHs Y
BXiJHOMY OTBOpI AJ151 BCMOKTYBaHHS.

MepeBipTe, Y NpaBUbHO
nigkrnoYeHnii agantep 4o 3apsigHol
CTilKN.

MepeBipTe, YN NOBHICTIO
3apAMKEHUIA aKyMynsSTop.

BcTaHoBiTL 3HOBY ab0 HaMoOBHITL
pesepByap Arnsi YUCTOi BOAM.

Remove brush roller and clean
brush rollers according to
instruction manual.

MpunbepiTb Baxkki npeameTn.



CaMOoOouMLLEHHSA He
npaLitoe.

HepoctaTHin yac
poboTu nicns
3apsgKaHHs

MpucTpinn aBTOMaTU4HO
BV/MMKaETLCS Yepes
Kiribka CekyHz nicns
YBIMKHEHHS

HeHopmanbHun wym
Bi[ LLiTKOBOro Banvka
nig vyac pobotu

Ha nignosi
3anuaTbcs Crian
Bif, BoAM abo Kantoxi

LLliTkoBMI Banvk Moxe 3aknuHUTK
Yepes BOMOCCA Ta BENMKE CMITTS.

MpucTpin He 3apsaxaeTbes.

CaMoo4MLLEHHSI HE MOXHa
YBIMKHYTU, SIKLLIO pPiBEHb 3apsay
akymynaTopa Hwk4uin 3a 10%.

PesepByap ansi 3abpyanHeHoi Boau
BCTaHOBMNEHWI HenpaBuiibHO abo
3aMoBHEHUN.

HenpaBunbHO BCTAaHOBNEHNM
pesepByap Ans YMcToi Boam abo
HeAoCTaTHS KiNbKiCTb BOAN B
pesepByapi AnA YACTOI BOAMW.

HepocTtaTHin Yac 3apagkaHHs.

CrapiHHs akymynsiTopa.

LLliTkoBMI Banuk cyxum

LLlitkoBni Banuk cyxun abo
HEeAO0CTaTHbO 3BONOXEHUI

LLlitkoBMI Banuk cyxui abo
HeJ0CTaTHLO 3BONOXKEHWI

YKPATHCbKA

BigkpuinTe KpULLKY LLITKOBOrO Banuka,
o6 nepeBipuMTH Ta OYUCTUTU OTO.

Mepepn yBIMKHEHHSM DYHKLIT
CaMOOYMLLEHHS NepekoHanTecs, Lo
NPUCTPIN 3apamKaeTbCs.

DyHKLiS CaMOOUMLLEHHS MOXeE ByTI
yBiIMKHEHa nuLLe Nif Yac 3apsaKaHHS
NPUCTPOLO Ta 32 YMOBW, LLIO PiBEHb
3apsgy akymynatopa nepesuiye 10%.

[NepeBcTaHOBITL 200 CMOPOXHITb
pesepByap AnsA 3abpyaHeHoi BOAuW.

3anoBHiTb abo NepeBCTaHOBITb
pesepByap Ansi YUCTOi BOAM.

lMepen BUKOPUCTAHHSAM MOBHICTIO
3apsAiTh akymynaTop.

3amiHiTb abo npugbarite HoBUM
aKyMynsaTop.

LLliTkOBMI Banuk NoOBUHEH OyTn
MOBHICTIO NPOCOYEHUI.

LLlitkoBWI Banuk noBUHEH ByTu
NOBHICTIO MPOCOYEHUNA.

LLliTkoBWIN Bannk NoBUHEH ByTun
MOBHICTIO NMPOCOYEHWIA.



OXOPOHA [OBKINA

3paBaviTe Ha NOBTOPHY Nepepobky maTtepiany, No3HayeHi BignoBigHMM CUMBOIOM C/:) . Buknpante
yNakoBKy Yy BiAMOBIAHI KOHTEVHEPU AN BTOPUHHOT CUPOBUHW. [JOMOMOXITb 3aXUCTUTU HABKOMNULLHE
cepefoBuLLe Ta 340POB’SA iHLWKNX Ntogen | 3abe3neunTy BTOPUHHY NepepobKy enekTpuYHuX i

€NeKTPOHHUX Npunaais.

hdl

He Bukvpante npunagu, no3HayeHi BignoBigHNM CYUMBOSIOM ‘mmm , PA30M 3 iHLUMM AOMALLHIM CMITTSM.
[MoBepHITL MPOAYKT A0 3aBoAy i3 BTOPUHHOI Nepepobku y BaLwlin micL,eBOCTi abo 3BepHiTbLCS 40
MiCLIeBNX MyHiLMNanbHWX OpraHiB BNaau.

YKPATHCbKA





